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Közerkölcsiségünk hanyatlása.
Irta : dr. Király Péter.

Debreczen okt, 22.
Van e még önérzetes, szeplőtlen er­

kölcsű hivatalnok ember és hazafi ebben 
az államban, a ki arczpiritó kinos hely­
zetnek ne tekintené a báró Bánffv Dezső 
politikai égise alatt exislálni ? ! Van-é 
józanész egyetlen fejben és hazaszeretet 
egyetlen kebelben, mely föl ne lázadna 
közéletünk feltartóztathatatlan rohamos 
hanyatlása és közérkölcsiségünk meg- 
könyezésre méltó elzüllése 1 lett ! ? — 
Bizonyára egy sincs! — De a hivatalos 
álláshoz és tekintélyhez való görcsös ra­
gaszkodás, a mindennapi megélhetés fel­
tételeinek elvesztése feletti rettegés, kiöli 
az erkölcsi bátorságnak minden erényét 
azok leikéből, a kik legközvetlenebbül 
ismerik a mai kormánypolitikának meg­
bocsáthatatlan bűneit, a hivatalok s ha­
tóságok erkölcsi romlottságának minden 
jelét,

Kőzerkölc-iségünk hanyatlásának 
egy-egy szomorú jele tárul rvap-nap után 
elénk a társadalmi élet minden fázi­
sában. . .

A legtöbb ember hivatása köréből 
szeret kilépni, — betolakodik olyan 
munkakörbe, a melyhez neki sem elég 
esze, sem megfelelő ügyessége és mű­
veltsége nincs!

Ä VILÁGBAN,
A <Debreczen< tárczája.

Mondj igazat betörik a fejed.
Hazudj sokat lesz nagy becsületed.
Nyilt, egyenes, őszinte hogy ha vagy,
Azi mondjak vad gorombaságod nagy 
Szorgalmas légy majd kapsz elismerést, 
Lasz irigyed akar csak a szemét

Elveidért azt mondjak bolond vagy 
Fordítsd köpenyt szó-szóllód lesz suit nagy, 
Meggyőződés ? Az mär semmi, semmi, 
Ezért bizony nem kapsz inni, enni. 
Kitartásod ha lesz még is elég,
Lesz irigyed akar csak a szeméi.

Horváth Gábor.

Szentek versengése.
A <Debreczen< tárczája.

Szabó István.
Ezernyolczszáz . . , nem t’om hány­

on történi, hogy a jámbor Nagy Péler urat: 
ozent Vendel szobrot csináltatott a földje 
végére. Nem mindenki tudja, hogy Vendelt a 
Pásztorok védőszentjének tartja a nép és az 
egyszerű falusiak azt hiszik, hogy a hol 
;>zent Vendel szobor van, azt a határt ez a 
szent megoltalmazza a csapásoktól, sőt meg a 
Hágára hagyott nyájat, gulyát vagy kondát 
ls őrzi, hogy tilosba ne menjen.

Mindenki hivatal után éhezik — 
köztisztes iég után vadászik s a proteg- 
cziójért melylyel képzeli ambiczióját ki­
elégítheti — feláldozza lisztességűrzetét, 
erkölcsi tisztaságát, jellemét, szabadsá­
gát s emberi méltóságát . . . csak hi­
vatal és hivatal mindenáron — avval 
hogy ő egy hivatal betöltéséhez tökkel- 
ütött buta — egyáltalában nem törődik, 
— avval hogy járatlanságával és ostoba 
ludákosságával a társadalomnak és fele­
barátainak nap-nap után kárt és vesze­
delmet okoz s hogy kompromittálja azon 
hivatalos állás tekintélyét, a melybe 
szemtelenül betolakodott : avval még 
kevésbé törődik ! ... De hiszen mit 
neki a felebaraú és társadalmi érdekek 
szentsége . . . ! hadd szenvedjen, hadd 
bűnhődjék a társadalom ! megérdemli 
átkos könyvlmüségeért, melylyel lehe­
tővé teszi és dédelgeti ezt a hitvány 
állapotot I Hogy ne bátorítaná és lelke­
sítené a hivatal hajhászatra a társada­
lomnak ezen gyász-lovagjait ... a je­
lenleg dicsőségesen uralkodó miniszter- 
elnök ur példája, ki nekik fényesen 
tündöklő mintaképek ! — Csoda-e ha a 
közéletnek ezen szédelgői közül egyik­
másik elég vakmerő arról ábrándozni, 
hogy — mivel ma teljesen a fatalizmus 
világát éljük . . . jöhet idő, a mikor 
(puff 1) üt az óra és kikiáltják Becsben 
az illetőt Magyarország miniszlerelnöké-

A jámbor cselekedetet tehál az egész 
fain szívesen vette, mert azelőtt még nem volt 
neki Széni Vendelje.

A munkában kifárudl emberek gyakran 
megállották árnyékában, hogy Terítékes hom­
lokukat megiörttljék. Az asszonyok pedig, mi­
kor az ebedet vitték férjeiknek a mezőre, e 
helyen mindig pihenői tartottak, buzgón 
csókolgatva a kőszent lahait.

Nagy Péter uramnak szántóföldjét bel­
tel kétől csak a kocsiút választotta el, jobbról 
pedig a Kis Pál földiével volt szomszédos. 
Midőn egyszer Kis Pál uram kiment a föld­
jére, hogy megnézze : vájjon min1 boldogúl a 
béres az ostoros gyerekkel, gondolkozva ál­
lott meg a szomszédja birtokán levő szent 
előtt és elhatározta, hogy ő is állíttat szobrot 
ä földjén valamelyik szentnek.

A Nagy Péter egyetlen leányát Piroská­
nak hívták. Piroskát nagyon szerette ifjú Kis 
Pál, a Kis Pál gazdnrain fia. Palit is szerette 
Piró ka, de szerettek a leány szülei is, mert 
igen jóravaló gyerek volt. Azért is Pali több­
ször elnézett a Nagy Péter uram házához, a 
hol osténkml megelégedett mosulylyal nézték 
az öregek a fiatalokat és boldogan emlékeztek 
vissza arre az időre, mikor ők is o I y n n ok
voltak. . , ,

De _ tudja Isten — a fiatalok nem 
érezték teljesen jól magukat az öregek szemei 
előtt, azért lehat kiültek a kapu mellett levő 
padra, majd elmentek a szoborhoz, melynek 
lépcsőjére telepedtek le s úgy gyönyörködlek

Lapunk mai száma 12 oldalra terjed

nek; ahhoz úgy sem kell tudomány, csak 
szerencse ! A ki hivatalt visel, azt czim 
és társadalmi köztisztesség illeti. Van-e, 
a ki ne éheznék olcsó áron zsíros koncz- 
ra, van-e, a ki ne áhítoznék cziinre, 
rangra, méltóságra ? — de hogy van 1 
Van-e, a ki ne vindikálná magának, 
hogy » T. ez. Ur« helyett „Tekintetes Urá­
nak, „Tekintetes“ helyett „Nagyságos“- 
nak czimezzék ? ! . . . nagyon, nagyon 
kevés ember feje szűz ettől a bogártól 1 
Pedig a czim és a rangkorság nem tar­
tozott magyar őseink erényéhez ! — 
A mi idevonatkozólag eddig kaczagtató 
mese volt, az ma már szomorú va­
lósággá érlelődött ... A társadalmi 
közvélemény elaljasodásártak mai korá­
ban nem találnak már abban az embe­
rek semmi hitványságot, ha egy cselédet 
félrevezetve oktatnak reá a háziak, hogv 
nadrágot viseelő gaz­
dáját „Nagyságos urnák“, az aszszo- 
nyát — »Nagyságos asszonynak« szó­
lítsa és ez a cseléd iskolázás nem té­
veszti el hatását a könnyen félrevezet­
hető nagy tömegre, ez a cseléd iskolázás 
odáig fajul, hogy n. o. a rongyszedő 
zsidó szolgálója délben lelkendezve avval 
a hírrel fut be asszonyához — „Nagy­
ságos asszon y! tessék befőzni a 
levest, jön már hazafelé a Nagysá­
gos u r, épen a szomszéd utczában 
furulyázik !“

egymásban a holdvilág fényénél, mely az aká- 
ezok lombjai közt vékony sugarakban szűrő­
dött át hozzájuk . , .

A következő nyáron pedig olt állott a 
Szent János szobra a Kis Pálgazduram földje 
végén is.

Hej ! feltámadt az irigység Nagy Péter­
ben, mikor füllel-hegygyel hallotta, hogy »hál 
szép, szép a Nagy Péler uram Szent Vendelje 
is, de a Kis Pál szentje mégis csak jobban 
test, meg milyen jól veszi ki magát körülötte 
az a négy fiatal jegenye . . . hátha meg 
azok megnőnek ! . . . Sehogyse’ tudta el­
tűrni, hogy a szomszéd szentjét több dicséret 
érje.

Nemsokára két lámpást csináltatott a 
szobor elébe, melyeket minden este meggyuj- 
taiotf, hogy világítson a szent tiszteletére. A 
faluban, hol az utczai lámpákat ekkor még 
nem ismerték, igen megörvendeltek az uj do­
lognak mert nemcsak az a haszna volt, hogy 
a szent dicsőségére égett, hanem megvilágította 
maga melleit az utat is, Hogy pedig a fák se 
legyenek körülötte olyan közönségesek , tavasz 
szál kivágat'a az akáozfákat s helyükbe szo­
morú füzeket ültetett.

De mar Kis Pál sem akart alantabb ma­
radni, mint a szomszédja : ő is csináltató!!, 
a maga Szent Jánosa elejbe két lámpást, de 
nem olyan egyszerűeket, mint a Nagy Péteré, 
hanem nagyobbakat, nagyobb lámpasokat és 
ékesebbeket. E mellett neki az az előny is 
megvolt a szomszéd felett, hogy a Nagy Péler
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Ilyen és ehhez hasonló egészségte­
len szellemben szaporodik a thalini 
„Nagyságos“ és „Tekintetes Urak“ ei- 
íenőrizetlen sokasága . . . bámulatos 
szapora bogár ez, szaporább mint a 
haboritatlanul tenyésző poloska. Való­
ságos rákfene ez már a társadalom tes­
tén, mely mindennap komplikáltabbá 
fajul s csak egy merész „operáczió“ ál­
tal inenthetnűk meg tőle magunkat és 
a jövő nemzedéket, mely igy bizonyára 
alábbvaló lesz, mint jelenleg élő apái.

Innen van, hogy a hajdan különös 
megtiszteltetést kifejező czimek, me­
lyekkel akkor igazi érdemeket jutalmaz­
tak, — ma legnagyobb részben a tudá- 
kos szédelgők és kutyakorbácsra méltó 
svihákok hit ványságának eltakarására 
hasznaitatnak.

A közügyek iránti nemes érdeklő­
dés buzgalma az önérdek hujhászat 
szenves eszközévé fajult. Ma már az 
igazságot, — becsületet — és liszt., 
erköcsöt csak a bölcselv és tudósok 
könyvei ben mint esz íreket talál­
hatjuk fel, melyről sokkal jobb nem 
tudni épen semmi!, mert hiszen a gya­
korlati élet örökös durvaságának nin­
csen azokhoz semmi köze !

Maholnap az lesz a legnagyobb bűn 
az emberek előtt, ha valaki önérzetesen 
és szeplőtlen erkölcsi tisztaságban él 
közöttük ... A ki az igazság kimon­
dásától vissza nem riad, azt hajdan még 
ellenségei is tisztelték — ma pedig még 
baratai is elvetemült gonosztevőnek te­
kintik . . . , Kereshetjük égő lámpával 
az embert, mint hajdan Diogenes“. Cso- 
da-é, ha ilyen Istenéről és önrmtgtfról 
megfeledkezett nemzettel báró Bánffy 
miniszterelnök ur azt teheti, a mit az 
ő bűnös ösztöne sugall! ?

Szomorú napok virradtak reád sze­
gény magyar nemzetem ! Vigasztalást

—

csak abban lelhetsz, hogy még mindig 
feltehetjük ezt a kérdést: „Vájjon a 
nemzeti halálnak, avagy tán csak a 
legszigorúbb megpróbáltatásoknak ször­
nyű napjai ezek ? 1“

A képviselőház ülése.
Debreczen, okt. 22.

Miként hajdin Catónak a szenátusban 
minden beszédje azz d végződött : Kari hágót 
le kell rontani, a képviselőházban is az ellen­
zék szónokai beszedjenek az a csattanó, vége 
hogy a Bánffy kormánynak bukni kell, 
mivel a parlamenti törvények kívánalma 
az, hogy aki meg nem tartja a parlament ál­
tal hozott törvényeket, azt a parlament se­
perje el. Bintiy kormánya pedig szándéko­
san leheletlenne tette az 1898. 1. czikk végre­
hajtását.

Polónyi beszéde, a ki bevezette — Okt. 
20. — a heves harcot, e főcélra tört külön­
böző varációkban : a melyek közül »a bűnben 
fogantatott» jellemzésért elnök — Kardos Kál­
mán megrovásban is részesítette, az ellenzek 
általános helyeslései azonban annál inkább 
kinyerte.

Nem járul a napirendhez — indemnity 
— mivel »félti a magyar alkotmányt a Bánffy 
kormánytól «

Az utána következő II oránszky, a 
kitől megszoktuk a nagyon is csendes beszé­
det —■ most a kíméletlenségig eles vöd.

És ez különösen nagyon mulatja az el­
lenzék elkeseredésének nagyságát es engesztel- 
lietetlensegét a kormány iránt, a mely ha nyi­
latkozik, a nyitod ajtók egész sorát hagyja 
maga mögött, vagy ellenkezőleg tagad, vagy 
hallgat,

A nemzed párt ellen, amely támogatta a 
kormányt, nem járt el a kormány politikai 
tisztességgel.

A kormány játékot űzött az 1898. 1.
leikké', amelyet a Reichsrath munkaképte­
lensége esHieben végrehajtani kellett volna, 
nem pedig az országra nézve beláthatlan kö­
vetkezményeket sziilőleg javaslatokat beter­
jeszteni.

Tönkremenést hirdet a kormány a kü­
lön álló vámterület mellett, de ezybe hívja az

az an-autonom tarifa feletti tanácskozásra 
kétet !

Ráolvasta Lukács p. ü. miniszterre 
amit ez elhallgatott : az osztrák y ’ 
tételt a kiegyezéshez — a kvótáé * * ' 

é s t; és ezt magukból a kiegyezési iava"!i!' 
tokból bizonyította, ahol a nagyobb hoz 
járulási arányra nézve az van mondva hn“" 
jövő év elejétől log életbelépni. Indokobi 
Horánszky, miért lépett ki a qU0ia deputatio 
ból: mert nem volt erkölcsi erei 
letérni az álláspontról, mely szerint 6 
magyar küldöttség nem bocsátkozhat addig „i 
számitábjkba, mig az osztrák küldöttség J 
nem fogadta a számítási alapot ... A küldőn 
ség letért, tehát neki ott többé nincs helve" 
Az indemnity befo'yást enged az ország sorsa 
alakítására, más minijzterelnök alatt rövid 
időn másként alakul az.

Szünet után Major Ferencz beszélt a 
kormánypártiak a folyosóra távoztak s a \&l 
megszámlálását csak az által lehetett kiké- 
fűlni, hogy az elnök becsengette őket onnan 
Major is az indeminty tárgyalása ellen érvelt 
olyan emberek, mint Wekorle is, az önálló 
vámterület hívei; a miniszterelnök elvesztett 
minden fogékonyságot a törvényes vagy tör­
vénytelen közt való megkülönböztetésre s 
kedvencz teremtése az ex-lex-állapot.

S á g h y Gyula beszede mára maradt 
az idő elhaladt volta — 1 óra 55 perez _ 
miatt, amikor az elnök az ülés' berekesztette.

Az eredmény az ellenzék csatanyerése- 
nek tekinthető, amennyiben mindeddig meg­
akadályozta az indemnity tárgyalását, a sze. 
rint és a hogy t. i.: azt a kormány kérész- 
tülhajtani akarta. A nagy engedelmes többség 
daczára ennyi is nyereménynek tartható!

BELFÖLD.
A koronaértékü ezüst-, nikel- és 

bronzérmek veretése és forgalma. A hiva­
talos lap mai szamában közzéteszi az állami 
számvevőszék a folyó év III. negyede végéig 
vert, forgalomba hozott s készletben maradt 
ezüst egykoronások — valamint a korona- 
értékű nikel és bronz váltópénzek álladéká- 
ról szóló kimutatást. Ezen kimutatás szerint 
a III. évnegyedben sem 20 és 10 filléres ni- 
kelpénzt nem verlek, meri az ezekben a 
pénznemekben a törvény szerint verethető

lámpásait eltakarták a szomorú füzek, mikor 
ezek lombosodtak, terjedtek, az ő karcsú 
jegenyei pedig mindig magasabbra nyúltak 
fel s gondosan nyesegette azoknak alsóbb 
hajtásait.

Szegény Nagy Péternek még az étel 
sem esett jól.Hiaba vigasztalta a felesége, még 
aludni sem tudott a uagy töprengések miatia. 
Még abban sem talált már sem örömet, sem 
vigasztalást, hogy szép leánya milyen boldog­
nak érzi magát, ha a Pali gyerek eljön lioz- 
zaja. Csak azon lörte a fejét, hogy mit kel­
lene c.-inalni a szent szobrának, hogy csino­
sabb Jegyen, mint a másik. Sőt nem is igen 
szívesen látia már házánál a Kis Pál fiat, 
hiszen minden keserűséget ők okoztak neki. 
Lassanként elidegenedtek egymástól a szom­
szédok, pedig azelőtt igen jó viszonyban 
éllek.

Nagy Péter tehát kiadta otthon a pa­
rancsul, hogy ezentúl Szent Vendelt minden 
hete I friss koszorúval kell feldíszíteni.

Toriéul azonban egyzzer, hogy a Kis 
Pál tehene hazafelé menet hozzá nyihelödzött 
a Szent Vendel szobra előtt adó egyik fűz­
fához, mely a töve táján ketté pattant. Meg­
látta ezt Nagy Péter e i egy doronggal menten 
leütött • a telién egyik szarvát.

Ettől fogva nyílt ellens gok lettek a 
szomszédok.

*

— Hallod-e te gyerek — mondta Kis 
Pál a fiának — ha még egyszer olmégvsz 
ahhoz a lányhoz, ha még egy.zer átleped 
annak az irigy embernek a háza küszöbéi, 
akkor meg ne lássalak többet a portámon!

— Hallod-e te lány — mondta Nagy 
Péter a lányának — ha még egyszer szóba 
állsz azzal a legénynyel, ha még egyszer 
csak meg is látod annak az irigy embernek 
a fiat, akkor elmehetsz a portámról Isten 
liirevel!

*

A kitört fűzfának most már a párját is 
kivágatta Nagy Peter és helyettük két rezgő 
nyárfát ültetett a szobor elé, mig annak háta 
mögött megmaradt a két szomorú fűz. Most 
mar nem takartak el a lehajtó fiizfaiombok 
Szent Vendel lámpáit és a hetenként megújí­
tott élő virágkoszoru, mellyel Piroska fel 
szokta ékesíteni a kőszentet, nagy díszére 
szolgait a szobornak.

De a pásztorleanyok — meg a mezőn 
járó-kelő «fehér nép» •— naponként szedtek 
össze kisebb-nagyobb csokrokat bnzavirágból, 
vadborsóból és egyéb mezei virágokból, s oda 
rakták a másik szoborra, melynek nem volt 
koszorúja. Hiába, már csak ilyen az egyszerű 
lalusi nép ízlése ! S az egyszerű vadvirág- 
cső u'ok jobban díszítették " Szent Jánosi, 
mint a kerti virágkoszoru a Szent Vendelt. 
Hat még mikor Kis Pál uram minden szóm 
bat este megmosatta a szobor alapzatát, ma­
gát a szentet pedig leporoltatla, akkor volt 
még csak szép a Szent János ! Szinte messzi­
ről ragyogott, mert szép fehér kőből volt, 
drágábból, mint a N így Péteré.

Szóval mind a két szent nagyon szép 
volt, de odalel u két szomszéd békéje es kel 
fiatal sz> boldogsága.

Tör: ént egyszer, hogy ifjú Kiss Pál 
megunván a szaglást leült a határkőre, mely

az ő földjüket a Nagy Péterétől elválasztja, 
S talán ni m is a véletlen volt az, hogy Pi­
roska éppen ekkor vitte ki a koszorút a Szent 
Vendelre.

— Jó napot, Piroska !
Bátortalanul köszönt a legény, a leány 

is félénken tekintett vissza, de eszebe juloV, 
hogy édes apja most od’alá van a tanyan. A 
fiú felé irányozta hat lépteit.

Ki tudja, mit és mit nem beszélgetlek. 
Elég az hozzá, hogy Palit még azon ev októ­
bereben elvitték katonának Piroskának pedig 
nem lehetett hallani többet a nótáját, mely­
nek hallatára azelőtt minden arra menő 
meglassította a lépteit. Naponként mindig 
szomorúbb lelt. Édes anyja aggódva beszélt 
erről az apjának, találgatták is az okát, de 
sehogyan bírták kitalálni. Pedig mind a kelten 
tudták.

De mikor leányuk azt az ékes piros 
színét is elveszítette, melynek eddig annyira 
örültek a boldog szülők, mikor már bee-ett 
szemekkel és sovány arczán szenvedő voná­
sokkal lézerjelt, akkor már kitalálták a ba­
jái. Meg is szólította Nagy Peter Kis Pál 
uramat az utczán.

— Kis Pál uram, ha nem restelné meg­
hallgatni, mondanék valamil.

— Hallom !
— Én már beláttam a mi ellenségeske­

désünk hiábt, valóságát ; nein lehelnenk-e mi 
isméi jó szomszédok ? Az igaz, bogv kart 
tett; ni a kegyelmed jószágában, de majd csak 
helyre hozom valahogy a hibámat.

— Én is gondoltam már arra, Kegy 
szólni kellene kegyelmednek, hisz’ csak uia-
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yjspg már korábban kiveretett. A 
ríHioOOOOO ogykoronásból kiadtak a III. év- 

„ved vegedig 59, 832 000 koronát, kész­
letben maradt 168.000 korona. A 18000000
imronaértékü 20 és 10 filléresből a jelzett 
időpontig 17987000 korona értéket bocsá­
tottak főtgalomba, készletben maradt 13000 
koronaérték, mely egész összegében 10 fillé­
rre esik. 2 és 1 fillér, s bronzérmekben 

mindeddig 4.838.619 korona és 6 fillér értékei 
vertek, ebből átadtak a forgalomnak 2549063 
korona és 11 filler értéket, a többi 2289555 
korona és 95 fidér értek készletben van.

,Nem Mohamed megy a hegyhez, 
banem a hegy Mohamedhez1« Köztudomású 
bogy a király egész e hó 30-ig szándékozott 
Gödöllőn maraddni. Tegnap este azonban 
hirtelen Becsbe utazott, hogy ma Muraviev 
grófot, az orosz külügyminiszert fogadhassa, 
így hat nem a miniszter utazik a koronás 
fő e é, hanem a koronás fő a miniszter elé. 
Kétségtelen dolog, hoéy ez beleütközik nemzet­
közileg megállapított illemszabályokba me­
lyeknek a legelemibb követelménye az hogy 
ha egy kü'föidi államférfi fogadtatni óhajt va- 
lamelyuralkodó:ól, hat oda (uazlk, hol ez az 
uralkodó akkor tartózkodik. Ennek a mostani 
feltűnő kivételnek más magyarázata nem le 
kétséges, mint az, hogy az uralkodó —- Magyar 
országon tartózkodót', ezt a terrénumot pedig 
a külügyek vezetősége nem ismeri el olyannak 
hol magasrangu külföldi egyéniségekkel fontos 
külföldi kérdéseket megtárgyalni és elintézni 
lehetne. Még véletlenségből sem lehet azt meg 
engedni, hogy a kiilföd vezetőférfiai (ha csak 
mint a német császár, egyenesen nem kíván­
ják) felfedezhessék, hogy van Magyarország is 
és a külügyi politika csomói magyar levegő­
ben, pláne magyar befolyás alatt oldódjanak 
meg. Ezért kellett a magyar királynak ott 
hagyni azt a helyet, hol enyhülést és vigasz­
talást keresett.

KÜLFÖLD.
Az oroszok Maczedóniáhan. A ma-

czedómai orosz konzulok működése nyugta­
lanságot keltett még az itteni hivatalos kö­
rökben is. A konzulok ugyanis a szerbek és 
bolgárok maczedoniai küzdelmében egészeu a 
szerbek részére állottak s a törökökkel egye*

gunknak ártunk a haragunkkal, mert többet 
ér egy jó szomszéd, mint három testvér.

És ismét szent lett közöttük a beke. 
Nagy Peter uram pedig még azon a héten be­
ingott s a két szomszéd bement a városba, 
hogy a Pali gyereket egy napra elkérjék a 
katonáéktcii, mert hat az eljegyzéshez okvetle­
nül szükséges a vőlegény.

*

Azontúl Piroska ismét vidáman dalolta 
nótáit, melyeknek hallatára minden arra menő 
meglassilotta leplei'.

De a Pali gyerek is könnyebben szolgál­
ta le a härom esztendejét és káplár volt, mi­
kor hazaj ti.

*

01 állót a két család a Kis Pál földje 
végén és nézegette a földön heverő Szent 
Jánost, melyet a z éjszakai nagy vihar ledön­
töd. Uiőti-kopott szinü volt már szegény, ső: 
itt-ott úgy látszott, mintha mohosulni is kez­
ded volna már. Nem is csőd ■, hisz az utóbbi 
időben semmi gondot sem fordítottak reá.

Egy orra menő m gkérdezte, hogy mikor 
fogják megint fölállítani.

— Semmikor !
Be nagy kar pedig érte, milyen szép 

ez egy par e ztendővel ezelőtt, szebb volt 
mint a másik, a Szent Vendel.

Nem baj, mert »udja meg kend, hogy 
ügyi« egy emberé lesz ez a szép két darab 
old, egy ember földjére pedig épen elég 

egy szén1.
I'ju Kis Pál pedig hozzá tette.

Adja ls en hogy minél később legyen 
egy embere I . .

volt

sülve nyomnak el minden bolgár kulturális 
mozgalmat a szerbek javára. A bolgár isko­
lákat és a bolgár templomokat a szerbek ke­
zeibe játszszak.

De az orosz konzuloknak buzgósága nem 
csak a szófiai, hane i a belgrádi hivatalos 
körökben is nyugtalanságot kelt. Szófiában 
azért, mert az ellenzéknek erős kormány es 
orosz ellenes agitaczióra nyújt alkalmat, mely 
végzetes is lehet a mai regimere ; Belgrádban 
pedig azért, mert tudják, hogy az orosz hon- 
zulok maezodóniai működése nem egyeb, mint 
az Obreuovics dinasztia ellen megkezdett 
akna-munka folytatása. Az Obrenovics di­
nasztia ngyanis a maczedoniai szerb mozga­
lom kulturális jelleget mindig gondosan meg­
őrizte s meg így is óvakodott, hogy a porta 
érzékenységét meg ne sértse. Az orosz kon­
zuloknak a működése tervszerűen kiegészíti 
Nikita fejedelemnek az Obronovicsok ellen 
megindított hajszáját.

Bukarest, okt. 22. Rómán politikai kö­
rök a legélénkebb őrdeklődés-el tekintenek a 
nemzeti liberális partnak a legközelebi vasár­
nap Jassyban tartandó gyű ese elé. — E gyű­
lésen ugyanis a miniszterelnök Stuidza Deme­
ter is részt fog venni s nyilatkozni fog Roma- 
n a összes bet és külügyi politikai kérdéseiről. 
A moldvai választókerületek összes képviselői 
szintén részt vesznek a gyűlésen.

III. Béla király és neje 
temetése.

III. Béla király és felesége újra elte­
metése tegnap — Oki. 21. 10 ó. — ment 
végbe, az Árpadok sorában is kiváló helyet 
foglalt király érdemeinek megfelelőleg — a 
koronázó Mátyás templomban, impozáns nép 
jelenlétében és nagy gyaszpompávai.

A templomba csak jegygyei lehetett be­
menni, bizony jegy nélkül nem tudtak be­
férkőzni oda, akik arra jó eleve szert nem 
tettek, vagy tehettek s kívül kellett maradniok. 
Már a Szentháromság térre vezető uiczák 
torkolatánál megállították a közeledőket. így 
a rendőri intézkedés meggátolta a kegyelet 
kifejezésének közvetlenségét és a templom 
alkalmi díszítésének szemlélését sokak méltó 
sajnálatára.

Természetesen a templom belsejébe be­
juthattak és helyet foglaltak : a miniszterek, 
államtitkárok, mindkét Ház tagjai, a törvény- 
hatóságok küldöttei, a hatóságok fejei, a ma­
gyar társadalom minden osztályának kép­
viselői s ami jó benyomást tett — a helyőrség 
lagjai.

Sorfalat a templomban a koronaőrség 
diszszakasza és a Ferencz József fiúnevelő in­
tézet egyenruhás, oldal fegyveres növendékei 
képeztek.

Háromnegyed 10-ig tartott a felvonulás, 
amikor Vasznry prímás is megjelent és á szer­
tartás azonnal kezdetét ve'te.

A tömeg kívül állhatatosan megmaradt 
az egész szertartás folyama alatt. A rendőrség 
megfelelő képvise eltel ügyelt fel a rendre. A 
prímás segédlete nagyobbrészt a cisztercita 
rend tagjaiból állott.

Az udvar részéről Apponyi L. gróf 
főudvarmester, Széchenyi Gyua gróf főajtón- 
állo és Bánffy György főlovászmester jelent 
meg a főmeltóságok élén, A ravataltól balra 
a konzuli kar foglalt helyet. A többi padsoro­
kat a kéthaz tagjai, főispánok, megyei és 
városi törvényhatóságok küldöllei foglalták el; 
az első padsorok azonban a társadalom elő 
kelő hölgyei számára voltak fenntartva. Ama­
zok diszmagyarba, emezek pedig mély gyászba 
voltak öltözve. A ravatalt a koronaőrség 
fényes alabárdokkal vette körül.

Az. ünnepélyt pon'ban 10 órakor Mozart 
nagy requiemének előadásával kezdték meg. 
Mise után a prímás a főoltár előtt tartolta 
meg s nagy szónoki hévvel és csengő hangon 
mondta el mély hatást tett beszédét, III. Béla 
király nagy érdemeinek kieme'ésév. 1, aki bár 
erkölcstelen idegen udvarban növekedett, — 
mégis megtartotta erkölcsi tisztaságát és ami 
fő — magyarságai; mint király korát felül

múló nagybölcs-sséggel szervezte a közigaz­
gatást, megalkotva a magyar kanczelláriát, 
amely századokon at fennäDott; rendezte az’ 
ország pénzügyet; emelte ^gazdászatát s a 
kultúrát, I. László királ; szentté avatását 
ki szözülte stb., stb. Megáldotta isméi a kir. 
relikviákat s esedezett, hogy a dicsőült legyen 
közbenjáró Istennél e mindig sok bajjal küzdő 
országért és nemzetén, akiért életében oly 
nemes lélekkel küzdött ! stb., stb.

A sírásig megindító beszéd magát a szó­
nokot is megindította.

Beszéd után segédletével körüljárta a ra­
vatalt, beszentelte ismét a koporsókat. Ezn att 
az énekkar aMosouyi »Libera- 
ját énekelte. Azután négy cisterita barát 
a koporsót a Szer.thásomsag kápolnába vitte 
ahova csak a kormány tagjai és a képvi-elő- 
haz elnökei mehettek be s ott a szarkophágba 
helyezték el, melynek fedelére a ciszterciták 
ezüst — és Székesfehérvár élő viragkoszoru- 
jat tették és Vaszary prímás ismét 
beszentelésével a gyászünnepély már végeit 
éri,

A templomból aztán, amelyben még 
H e t t y e pécsi püspök mondott csendes 
misé*, egy óra feie a közönség szép rendben 
távozo'I.

ferencz József király nagy magyar őse 
és feleségének maradványai tehát ismét áta­
dattak a most már talán háboritlan örök nyu­
galomnak !

A kereskedelmi és iparkamara 
közgyűlése.

A keresk. és iparkamara tegnapelőtt d. 
u. tartotta őszi rendes közgyűlését a bel és 
kültagok nagy számának jelenlétében.

A közgyűlésnek kiváló érdekességet köl­
csönzött az, hogy az ülésen megjelent Rath 
Károly kir. tan. s a keresk. muzeum igaz­
gatója, kit elnök Szabó Kálmán, miután 
az ülést megnyitottnak nyilvánította, mint 
újonnan választott levelező tagot szívélyes 
szavakkal üdvözölte.

Rath Károly levelező taggá választásit 
megköszönve kijelentette, hogy a kamara mű­
ködését figyelemmel kísérvén, tehetségéhez 
képest igyekezni fog a bizalomnak megfe- 
le ni.

Az elnöki előterjesztések s a titkár je­
lentésének tudomásul vétele után felolvasztott 
és tudomásul vétetett a keresk. miniszternek 
a kamara 1897. é. zárszámadásait jóváhagyó 
magas leirata.

Tárgyalás alá vétetett ugyancsak a ke­
resk. miniszternek a kamara kebelében a ke­
resk. muzeum tudakozó irodájával kapcsolato­
san szervezendő tudakozó iroda létesítése tár­
gyéban érkezeit leirata.

Rath Károly múzeumi igazgató részlete­
sen és behatóan ismerteti a vidéki kereske­
dők és iparosokra nézve oly kiváló fontos­
sággal bíró tudakozó irodának tervezetét és 
azon feladatokat melyek ezen tudakozó iroda 
révén a hazai kamarákra várakoz­
nak.

Ismerten a kapcsolatot és viszonyt, 
mely a kamara és a közp. tudakozó iroda 
között fennallva, a nagy közönség érdekelnek 
gyors és pontos kielégítésére szolgálhat.

Végül a közgyűlés Rath Károlynak e 
lekintetbeni javaslatait elfiga.ván, hozzájárult 
dr. Király Ferencz titkár azon indítványához, 
hogy a hazai kamarák a közp. tudakozó iroda 
szervezetének tanulmányozása és lehetőleg 
egyöntetű eljárás követése czéljából Buda­
pesten közös lanácskozásra hivassanak 
egybe.

A közgyűlés elhatározta ezután, hogy a 
pénzügy és n kér. miniszttr utasítása folytán 
a Budapésien létesítendő központi hitelszö­
vetkezet részjegyeinek jegyzésére kerülete ne­
vezetesebb ezégeit és vállalatait felfogja 
hívni.

A szegedi keresk. és iparkamara alap­
ján pedig elhatározta, hogy a közg. irodalom 
fejlesztése czéljából évenként s így már az 
1899. évi költségvetésében is 100 frtot be­
állít.

-
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A közgyűlés most már az 1899. évi 
költségelőirányzatot vette tárgyalás alá és azt 
24,334 (rt bevételi fedezettel szemben 21,976 
frt kiadási összeggel megállapította ; felem­
lítendő, hogy ezen összegből a kamara a jövő 
évben keresk. és szakokiatásra 6110 frlot fog 
fordítani.

Vágó Andor elhunyt kamarai pénz- 
tárnok emleke a kamara jkönyvében meg- 
örökittetik. Helyére pedig Benyáts Emil ka- 
maraj tanácsost választotta meg.

Miután még az osztrák magyar bank 
debr., szatmári és m.-szigeti lidkinlézelekhez 
a közgyűlés a f. év végevei ki épő váltó bí­
rálók helyére uj tagokat választott s elnök 
indítványa folytán Lukács Ármin helyb. keres­
kedő kamarai levelező taggá választatott.

A közgyűlés este 6 órakor véget ért.

Táviratok.
Megbetegedett kormányzó.

Berlin, okt. 20. (A »Dobr.» ered. táv.) 
A Woll-ügynöksógnek jelentik Csiaíaufori-ból: 
Rosendaal, a Kiancsan terület kormányzója 
aki már régebb idő óla gyöngélkedik, újabban 
súlyosan megbetegedett, minek köve tkezlében 
a Kaiserin Auguszte czirkaló hajó Japanba 
vitte. A kormányzói tisztet ideiglenesen Dürr 
őrnagy veszi ál.

Requiem.
Róma, okt. 22. (A .Debr.» ered. táv.) 

Ma abból az alkalomból, hogy Erzsébet csá­
szárné és Királyné eppen negyven nap előtt 
hunyt cl, a rutbén kollégium templomában 
ünnepélyes gyászistentisztelet volt. A misét 
Mgre Sembratovicz celebrálta a kollégium 
növendékeinek segédletével. Jeten voltak az 
istenitiszteleten a vatikáni osztrák-magyar 
nagykövetség személyzete, több püspök és 
tőpap, számos patrícius-család óa az osztrák­
magyar telep tagjai nagy számban.

Vilmos {»ászár Konstantinápolyban.
Konstantinápoly, okt. 22. (Debr ered. 

táv.) A »MalumaN irja : Vilmos császár ma 
sodik látogatása a német birodalom is Tö­
rökország közt fenálló barátság szilárdságát 
bizonyiija. Nagyon kedvesek előttünk a köl­
csönös jó indulat és rokooszenv megnyilatko­
zásai, a melyeket a németem részéről tapasz­
talnak. A nagy Ottoman uépközösseg együtt 
üdvözli padisahjávai a német császárt.

A „Sabah« czirnü török lap már hétfő 
óta megjelenő képes melléklete napról-napra 
a császári pár látogatására vonatkozó közle­
ményeket, nevezetesen a császári pár élet­
rajzai, a hadihajók leírását statisztikai ada­
tokat és e nemű történelmet ismertető czikket 
közöl. A Sabch mai ünnepi czikke hangsu 
lyozza, hogy a nemei császári pár nagyszerű 
fogadta'ása fenyes bizonysága a két állam és 
uralkodóik közt fennálló barátságnak. A 
nevezett lap minden töröknek a német nyelv 
elsajátítását ajánlja.

A többi török lapuk is igen rokonszenves 
hangon tartott czikk^ket közülkek. Azok a 
házak, amelyekben német állampolgárok lak­
nak, valamint számos idegen alattvaló házai 
el vannak lobogózva,

Konstantinápoly, okt. 22. A némnt csá­
szári par tegnap este a Boszporusz gyönyörű 
kivilágításának megtekintéséről csak éjiéi után 
tért vissza a hajón a Jildiz-kioszkban. Ma 
reggel a császári pár az azsiai partra és on­
nan az anatóliai vusnton Herekebe ment a 
szultán nagy szönyeg-gyaránaK megtekintésére 
és esak este leié érkezik vissza.

H I K E K.
Komjáthy marad.

Debieczen sz. kir. város sziniigyi bizott­
sági tagjai s a városi tanács tagjai egy nyi­
latkozattal, melyet 28-an Írtak alá, felszólí­
tották Komjáthy Jánost, a színház további 
vezetésére, a színigazgató e megtisztelő fel­
szólítás előtt meghajolva, az alábbi beadványt 
intézte Szeged város tanácsához :

DEBRECZEN

Mélyen tisztelt Sziniigyi Bizottság !
Tekintetes Városi Tanács 1

Félelemmel, tartózkodással veszem 
tollat ezembe, mert tudom, bogy oly elhatá­
rozás előli állok, melynek súlya, minden 
mentő körülmény daczára is reárn nehezedik.

Szeged szab. kir. város szinügyi Bizott­
sága és Tanácsa megtisztelt azzal, hogy fel­
szólított, miszerint a szegedi sziuház 3 éves 
bérletére vonatkozó szerződést írjam alá. — 
Midőn ezt tennem kellene Debreczen város 
intézősége és közönsége oly impozáns módon 
ad kifejezést marasztalásának és megtisztelő 
rokonszenvéoek, amely előtt egy gyenge és 
hálás ember csak meghajolni tud. A mellékelt 
nyilatkozatban Debreczen szab. kir, varos 
tanácsa és színházi bizottsága felszólít a 
színház további vezetésére. A mód oly rend­
kívüli, melyre eddig, szerénytelenség nélkül 
én gondolni se mertem. E város emelt mint 
ismeretlen fiatalembert nagymultu, nagyigényü 
színháza élére, elnézte a tapasztalatlanság 
botlásait, — jóindulatával, szeretetével egyen­
gette utamat — s midőn én azt talán nem 
eléggé ismerve az önök színhazának vezetését 
kértem s elnyerni szerencsés voltam — a 
nagyközönség többféle módon, a Város Inté* 
zösóge a mellékelt nyilatkozattal elébem áll s 
azt mondja, e várossal szemben kötelességeid 
vannak, teljesítsd azokat, akkor beméltóztat- 
nak látni, hogy olyan válaszút elé vagyok 
állítva, mely minden esetben egy tekintélyes 
varos neheztelését vonja maga után; s csoda-é, 
ha abban a varosban fogok maradni, ahol már 
meg van az amit a másikban meg ezután kellene 
kivívnom — ki tudja mily eredménnyel — a 
közönség rokonszenve, bizalma.

Önök is szeretetükkel tüntetik ki szín­
házuk löbb jó nevű ta.jái, ragaszkodnak 
hozzájuk s ezek a színészek a hála igaz érzel­
mével vonzódnak önökhöz s az önök városá­
hoz, igy van ez velem is, a válaszút előtt, 
melyet nem kerestem s nem én idéztem elő, 
az itt maradásra határoztam el magamat, 
kérve az önök kegyes bocsánatát, elnézését.

Magyarország egyetlen színházainak pá­
lyázata se járt még le s a szegedi színház 
igazgatására mindazok rendelkezésre allanak, 
a kik különben választhatók »lettek volna. Az 
ezzel járó apróbb fáradalmakat, ve-ződséget 
bocsássák meg nekem. Nem stréberkedés nem 
kapzsiság következménye ez; hisz ellenkezés­
ben van minden üzleti számítással, hanem oly 
eljárás eredménye, melyet bizonyára önök se 
kicsinyeinek, hanem értéke szerint méltá­
nyolnak.

Nem lehet bántó eljárásom Szeged n. é. 
közönségre sem, mely előtt minden színész a 
tisztelet elis nerésével emel kalapot -- mert 
Debreczen város küzöuségének eljárásara 
történt elhatározásom azt mutatja, hogy na­
gyon megtudom s akarom bécsülni a tapasz­
talt rokonsze' melylye] Szeged város jó szín­
társulatait kitüntetni szokta.

Bocsánatukat, elnézésüket mégegyszer 
kérve, pályázati kérvényem s mellékletének 
visszaküldését tisztelettel várva vagyok. Deb­
reczen, 1m98. okt. alázatos szolgájuk Kom­
játhy János színigazgató.
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* Figyelmnr,totós A füg gellen-
párti t. e lj á r ó urak legyenek szívesek 
a körben a nagyválas/.tmányi gyűlés al­
kalmából f. hó 23-án d. e. 10 órakor 
megjelenni. Tárgy: a népgyülés előké­
szítésére tartozó intézkedések.

Az elnökség,
* Istentiszteletek. A vasárnapi isten­

tiszteleteket az egyes templomokban követke­
zők végzik ; Nagytemplomban B é 1 t e k y 
Lajos, kőtemplomban Bagaméry Ká­
roly, Uj templomban K. Tóth Kálmán, 
az Ispotály templomban M i t r o 
Gyula.

Az ág. fhitv. eyang. templomban f hó 
23-án vasárnap az ist ntiszteleiet Augusziin ics Győző s. lelkész végzi. ""«««‘Wo-

1 Ifjúsági élet. Az akadémiai nolnäe.» 
kebelében fennálló »Hajdumegyei kör. f i- 
20-án tartotta alakuló közgyűlését. A ti rÓ 
kar a következő : Elnös Kori .. „ 1 . **
jh. Főjegyző Varga Imre 3 jh. Aljé?/.« 
Kovács Gyule 1 jh. Pénztárnok B 
Sándor 2 jh. Háznagy K u t a s y Sándor 8 9 

jh. Választmányi tagok : K á 1 I a y Ani„l a 
jh. Szabó János 2 jh. rendes tagok • J 
A c s a y Lajos 2 th. a kör poétája és V 
r á Béla 3 tb. rendkívüli tagok. A kör éléin," 
napoknak néz elé, a tisztikar neve a u 
nagyobb garanczia erre s hisszük, hogy C3al" 
gyarapítani fogja jó hírnevét, a melyet helv 
ben nem, de a vidéken már megalapított Ue 
legyen. '

* Uj adó-kivetés. A pénzügyminiszter
rendelete érkezett Debreczenbe, az uj adó-ki 
vetés tárgyában. Ebben a pénzügyminiszter 
körrendeletét intézett valamennyi törvénybe 
tósag közigazgatási bizottságaihoz és a pénz 
ügyigazgatóságokhoz, melyben elrendeli az 
állami egyenes adók 1899., 1900. 1901. évi
kivetésre vonatkozó előmunkálatokat, az a(jó_ 
kötelezettek és adótárgyak összeírását — az" 
egyenes adónemek kirovására szükséges be­
vallások benyújtását és gyűjtését, egyéb ki- 
vetési adatok beszerzéséi, valamint ezek 
alapján az egye es adók kivetését. A körren­
delet igen részletesen megállapítja a pénzügy- 
igazgatóságok és a községi közegek, valamint 
a közigazgatási bizottságok teendőit és intéz­
kedik aziránt, hogy az adózók kötelességeit a 
pénzügyigazgat óságok részéről teendő hirdet­
mények megfelelően tudassák.

* Vizsgálóbírók kirendelése. Az igaz­
ságügyminiszter az 1861. XVII. t.-cz. 33. §.a 
alapján vizsgálóbirákul, illetőleg állandó he­
lyettesekül a debreczeni királyi Ítélőtáblához 
tartozó királyi törvényszékek közül : a nyír­
egyházai törvényszék területére vizsgáló- 
birául doktor Sarvay Jánost, állandó helyet­
teséül Jakó Fáit; a szaimar németi törvény­
szék területére pedig Papolczy Gyula drt. ne­
vezte ki.

* Hortobágyi téli légeid kiadása tár­
gyában a gazdasági bizottság Király 
Gyula tanácsos elnöklete alatt tegnap ülést 
tartott,

* Felfedezett bünbarlang. A rendőrség 
egy rendszeresen mükönő büubarlangnak jött 
a nyomára, melyet asszonyok tartottak fönn, 
kik ártatlan gyermekeket kerítettek hálójukba, 
hogy ókel a bűnbe és posványba sülyesszék.

F. M.-né debr. izr. asszony 8 nap előtt 
jelentést tett a rendőrségnél, nogy 14 éves 
leány gyermeke nyomtalanul eltűnt. A rendőr­
ség megindította a vizsgálatot, de eredmény­
telenül, mert a leányt nem találták meg.

Az anya azonban nem tudott belenyu­
godni leánya eltűnésébe s mindenütt kereste, 
de seholsem találta.

A véletlen azután rávezette elveszéttnek 
hitleányanyomára. Tegnapelőtt 
ugyanis az utczán megpillantotta leányát egy 
másik leány társaságában. Az anya óvatosság­
ból rendőrt hivatott ki mindakét leányt bekí­
sér e a II. kér. rendőrséghez.

Erdélyi István rendörfvgalmazó vette 
vallatás alá a megkerült leányt, kinek vallo­
másából szomorú adatok kerültek nyilvános­
ságra.

Egy leikéből kivetkőzött asszony tévesz­
tette meg a szerencsétlent.a ki Ígére­
tekkel és csábító szavakkal elcsalta 
a Bárány utczán uvö lakására, — 
hogy a tisztességes becsületes élet helyeit a 
becstelenség és büu útjára taszítsa. A go­
nosz asszony mindent tagad, de a ren­
dőrségnek máris számos bizonyítéka 

I c s van ezen gyalázatos és aljas vád igaz voltáról.
A rendőrség buzgón folytatja a vizsglatot.
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* Bocsa. Debreozenből való elköltözésem 
fkaiméval ez utón mondok búcsút mindazon 
Vedres ismerőseimnek, barátaimnak, kiktő1 
személyesen el nem búcsúzhattam. Váradi 
Ödön ügyvédjelölt.

» 2aiÉl«*i«- A következő gyászjelentést 
vettük : Mély fájdalomtól megtört szívvel tu 
datjuk a felejthetetlen jó férjnek, páratlan jo 
apának, nagyapának, dédapának, apóinak és 
„időn jő emlékű rokonnak, néha Polgár 
jAMBOK BÁLINTNAK folyó hó 21-én reggeli 
5 órakor, életének 77-ik boldog házasságának 
52-ik éveben 8 napi súlyos szenvedés után 
történt csendes elhunytál. Kedves halottunk 
dűlt tetemei folyó hó 23-án délután 2 órakor 
fognak az ev. ref. egyház szertartása szerint 
a Hatvan-utczai 64 ik sz háztól a nagytemp­
lomban tartandó gyászima után a Hatvan ut- 
cn\ temetőben örök nyugalomra tétetni. Mely 
vtgtisziességtételre a megboldogult rokonait, 
barátait, és jóismerőseit szomorodott szívvel 
uiegbivjuk. D oreczen, 1898. október hó 21-éu 
gánatos neje : Özv. Polgár Jámbor Bálinlné 
Ulésy Máriá. Gyermekei Polg. Fálusi György­
id jámbor Juliánná gyermekeivel; Eszter fér­
ővé, Polg. Nemes Gáborral és gyermekeivel; 
Polgár Jámbor Lajos gyermekéve ; Polg Jámbor 
Imre nejével Szőllösi Máriával s gyermekeivel; 
Jámbor Zsuzsika férjével polg. Kovács Ist­
vánnal ; Jámbor Mária férjével polg. Banyai 
Antal és gyermekeivel ; Jámbor Erzsébet fér­
jével polg, Pap Ferencz gyermekeivel : Jám­
bor Róza férjével Polg. Szabó István és gyer­
mekeivel. Unokája ; Szabó Juliánná férjével 
polgár Hegedűs Lajos és gyermekeivel: Szabó 
Lajos nejével Balogh Zsuzsannával, valamit 
számos rokonok nevében is. Áldás és béke 
poraira I

* Hirdetés. A Nagyméltóságu m. kir. 
penzügyminister urnák 40918 számú rendelete 
folytán közhírré tétetik, hogy az ausztriai ér­
tékű egy krajczaros és félkrajczáros réz vál­
tópénz a magán forgalomnan csak 1898 évi 
Junius bő 30-ig fogadandó el, az állampénz- 
téroal és hivataloknál pedig csak 1899 évi 
deczembér hó 31-ig fogadtatnak el s hogy 
1899 évi deczember hó 31-ike után azok 
«ein névértékűkben sem anyagértékük meg­
térítése mellett többé sem fizetésképpen el 
nem fogadtatnak sem be nem váltatnak. — 
Debreczon, 1898 okt. hó 21-én. — A városi 
ta ács.

* Hadkötelesek figyelmébe. A m. kir.
bonv, miniszter, az 1889. évi védtörvény 35. 
szakaszához képest, az 1899. évi ujonczozásra 
vo,atkozó előmunkálatok teljesítését oly c/.él- 
ból rendelie el : hogy azon esetre, ha az 
1899. évi ujonczjutalékok tettleges kiállítását 
a törvényhozás megszavazza, az állítás, az 
1889. é. védtörvényben kijelölt és márcz. 1-től 
ápr. végéig terjedő időszak folyamata alatt, 
teljes és biztos adatok alapján s mind a ma­
gánfelek törvényes igényeinek kellő figyelem­
ben tartásával, mind a hadseregre és a hon 
védségre nézve legkedvezőbb eredménynyel 
foganaiosiltathassék.

Ezen előmunkálatok közé tartozik töb­
bek között :

A) Összeírása az 1876—77. években 
született ifjaknak, a kik az 1899. évi sorozásra 
felhívott korosztályokat képezik.

B) A sorshúzás.
A szolgálati kötelezettség teljesítése te- 

kintetében megengedett és a védtörvény 31,
84 §§. szerint a póttartalékba való besorozás- 
ból álló kedvezmény iránti folyamodványoknak 
a felek által, és pedig :

C) a családfentartók, vagy azok gyámo- 
liiásra szánt rokonai ;
ko.,0) az öröklőit mezei "gazdaságok birto-

E) a papjelöltek és papnövendékek ;
• /) a tanítók és lanitőjelöltek által való

előkészítése es bcnyuj ása ; — végre
G) a felhívott korosztályokba tartózó 

* egyévi önkéntesül való felvétel végett tör- 
ent jelentkezések alkalmával hadképielenek- 
"ek laláU egyévi önkéntes jelöltek valamint 
ez egyévi lenyleges szolgálat kedvezményere 
" vuiiörveny 25—29 §§ m szerint igénynyel 

ro a2t a sorozás alkalmával érvényesi-

en! *‘|vár,ó ifjak áltál a* egyévi tényleges 
szolgálat kedvezményének biztosítására ille­
tőleg megodására vonatkozó kérvényeknek 
leiszerelés« és benyújtása,

* Névmagyarosítás. Fréizinger József 
honvédhuszár századosnak kérelmére a bel­
ügyminiszter megengedte, hogy vezeték névé 
E reizinger-ről F e r e y-re változtathassa.

* Nyilvános köszönet. »A magyar nem­
zet pusztulása« (oláhositás miatt) ez. mun­
kájára Dr. Király Péternek újabban elö- 
fizeitek Zilahról : Báró Weselényi Miklós ur 
— Szilagyvármegye főispánja, dr. Kaizler ur 
alispán (díszpéldányra), dr. Petri Mór kir. 
tanfelügyelő ur, dr. Veres Sándor zilahi fő­
szolgabíró ur, László Andor ur, Kovács Ká­
roly ur tvszéki aljegyző, dr. Papp György ur 
(ügyvéd), Felekán Oszkár ur szolgabiró, Bács 
Jenő ur, dr. Getie János ur. Fodor Dániel ur 
polg. isk. igazgató ur, Bikfalvy Ernő, Moldo- 
ván Géza urak. Fogadják a hazafias vállalat 
támogatásáért mindannyian, úgy a szerző, 
valamint szerkesztőségünk részéről igaz kö- 
szönetünkei.

* A pápa állami czivilistája. Ismeretes 
dolog, hogy a pápai államnak Olaszországba 
bekebelezese után kárpótlásul évi 3200000 
líra czivillistat biztosítottak törvényileg a 
pápának, csakhogy ezt — a Vatikán isme­
retes magatariá-a foiytán — sohasem vettek 
föl. Nemrég tette közé az olasz nyilvános 
államadósságok kezeleséro kiküldött bizott­
ság 1896--97 «> 'e szóló zárószámadasát, 
melyben jelenti, hogy az idejekorán fel nem 
vett tehát elvesztett kamatokat leszámítva a 
pápának még mindig 60337500 lira követelése 
van az olasz államon. Az Osservatore Ro­
mano ebhez azt a megjegyzést fűzi, hogy az 
olasz törvények szerint, minthogy a járan­
dóság nem a pápának, hanem a pápaságnak 
lett biztosítva, a kamatokat nem szabad 
elévülés czimén leszámítani. E szerint XIII. 
Leo követelése körülbelől 70 millió lírára rúg.

* Az a 15-ös bizottság, melyet a deb- 
reczen városi törvényhatóság a hortobágy 
pusztának jövedelmezővé tétele tárgyában 
szükséges módozatok megállapítása v gett ki­
küldött holnap d. e. 10 órakor a polgármestér 
elnöklete alatt a városház tanácstermében 
ülést tart.

* Öngyilkos cselédleány. Gulyás 
Mária helynélküli cselédleany — ki több íz­
ben megkisérleit lopás 'miatt valószínű­
leg »kleptomániában« szenvedett, — leg­
utóbb S i n a y Sámuel közvetítő és cseléd 
elhelyező irodájában ismét megkísérelte bű­
nös szenvedélyének kielégítését i-z által, hogy 
az intézeti iroda helyiségből több női ruha­
darabot — melyek egy pad alatt voltak leté­
ve, 11 akartjtolvajlani. Mielőtt,azonban a maga­
hoz vett tárgyakkal eltűnt volna a lát­
határról, Smay Sámuel észrevette a gonosz 
manipulációt s a leánytól elvette ugyan az 
eltolvajlani szándékolt ruhanemüekt, de a tet­
test a rendőrség kezébe juttatni nem si­
került,mert az gyors futással elmenekült s azóta 
egész ma reggelig senki sem tudott róla 
semmit.

Ma reggel azonban egyik szolgálatban 
levő rendőr a Várad utczai temetőben egy 
öngyilkos leánynak a hullájára talált, mely 
még egészen kihűlve nem volt. Úgy szalli- 
ottak be a szerencsétlent a városi közkór­

házba s kilétének megállapítása folytán az 
öngyilkos leányban a szerencsétlen Gulyás 
Máriát fedezték fel, a ki nemcsak lopási- 
hanem öngyilkoisági kísérletet is többszö- 
kövelett már el, de ebben őt mindég megaka 
dalyozta valami véletlen. I

* A királyné végrendeléte. A bér ini
Kleines Journal — mint nekünk táviratozzék 
— állítólag leghitelesebb forrásból arról ér­
tesül, hogy Erzsébet királyasszony végrende­
letében a legtöbb készpénzt Gizella berczeg- 
nő leányára, Seefried bárónéra hagyta. An­
nak a kívánságának is kifejezést adott vég­
rendeletében a királyné, bogy Lipót bajor 
herczeg bocsásson meg leányának, a miért 
bíróhoz ment feleségül és engedje meg, 
hogy a fiatal pár visszatérjen Bajorországba. 
Seefried báró tudvalevőleg kilépett a hadse­
reg kötelékéből. Most, teszi hozzá a Kleines 
Journal, elfogja hagyni az osziráb katonasá­
got és visszatér feleségével Bajoroészágbs. 
A báró később a diplomácziai pályára tog 
lépni s v lószinüle,' Németország egyik követi 
Álláséi kapj., meg, Erzsébet királyné még arra 
kérte a királyt utolsó akaratéban, hogy lebo­
nyolítandó magánügyeit szemé­
lyesen intézze el és hogy uégyosztályu 
Erzsébet-rendet alapítson, melylye! azokat tün­
tesse ki, a kik Rudolf trónörökösnek az 
«Osztrák-Magyar Monarchia Írásban és képben» 
czimü munka elkészítésénél segédkeztek. A 
király ennek a kívánságnak tudvalevőleg más 
formában eleget tett.

* A bártfai Szent Enyedről nevezett 
hires templomot, amely XX. század közepén 
épült s 1879. óta restaunálták — holnap 
okt. 3-án szenteli fel B u b i c s Zs. kassai 
püspök.

* Az nj román metropolita. Mint a »Kel. 
Ért.» megbizuató forrásból je.enti az e hunyt 
metropo.ila helyére M e t I a n u János aradi 
püspököt fogjak nagyszebeni érsek, metropoli- 
tává megválasztani. Ellenjelöltje G o 1 d i s Janos 
a nagyváradi gör. kel. püspökség hely. elnöke 
lesz. Ki szintén számíthat tekintélyes számú 
szavazatra, Metianu többsége azonban kétség­
telen. Ez esetben Goldist választják meg aradi 
püspökké. Utóbbi jelenleg szabadelvű párt­
programmal a csékei választókerületet képvii- 
seli az országgyűlésen.

x Harmadik magy. kir. osztálysors­
játék. Az előttünk, fekvő sorsolási tervezet 
szerint a harmadik o.-ztálysorsjáték első osz­
tályának húzása november hó 17-en és 18-án 
lesz és tisztelt olvasóinkat különösen figyel­
meztetjük a Török A. és Társa budapesti ezég 
h'rdetésére. Ezen állatunk ismert czeget azért 
ajánljuk, mert ez szigorúan pontos és vevőit 
legjobban szolgálja ki. Úgy latszik, hogy For­
tuna istenasszony különös kegyével árasztotta 
el e ezéget, mert értesülésünk szerint az első 
és második sorsjáték alkalmával körülbelül 
egy miliő ötszázezer korona nyereséget fizetett 
ki vevőinek. A nyeremények száma, valamint 
a sorsjegyek árai az I. osztályhoz — és pedig 
egy egész 6 írt, egy fel 3 frt, egy negyed 1 
frt 50 kr, egy nyolezad 75 kr. —- ugyanazok 
maradlak a harmadik sor-játéknál is. A ki te­
hát a szerencsének kezet »kar nyújtani, for­
duljon bizalommal Török A. és Tsa főelárusi- 
tókhoz Budapesten.

x Fontos az Osztálysorsjáték minden 
résztvevőjére, hogy a buzási listának, vala­
mint az újítási sorsjegyeknek idejekorán birto­
kában legyen. Az osztálysorsjátők létezése óta 
a jóbirnévnek örvendő főgyűjtődé Lukács 
Vilmos (Budapest, Sas-utcza 1.) ezen tekintet­
ben a játékosok kívánalmainak legpontosaban 
megfelel, úgy. hogy ennélfogva ezen ezéget a 
nyerés esetén mindenkor tanúsított legszigo­
rúbb diseretio folytán és a bármely összegű 
nyeremények gyors és kulans kifizetése kö­
vetkeztében osztálysorsjegyek beszerzésére 
legmelegebben ajánlhatjuk.

* Uj találmány Legjobb a Fáy-féle rög­
tön finomító és szépítő arczkréme. Nem zsíros. 
Ártalmatlan ! Higanyt nem tartalmaz. Debre- 
czenben kapható Dr. Rothschnok V. Emil és Ta- 
másy-féle gyógyszertárban, valamint a készítő­
nél Grosz Nagy Ferencz gyógyszerésznél H.-Szo- 
boszlón.

x Üzleti könyvek, kopir-könyvek 
rendkívül olcsón kaphatók Hoffmann és 
Kronovitz könyvnyomdájában, a főpostá­
val szemben.
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TANÜGY.
Az uj tankönyvek.

Hálfldatlan murikat végezek, mikor poli­
tikai iapba Írok Jerémiadák t a tanítás 
ügyéről.

A inai társadalom inkább érdeklődik min­
den rgyeiib iránt, mint ez iránt.

Mintha az ó vi ág keleti népeinél dívott 
kasztrendszer szelleme tartaná lenyűgözve a 
hajdan szittya magyart : vákon rábízza a 
kiválasztott osztályra legféltettebb kincsét — 
az uj nemzedéket.

Vagy én lettem vakka. pessimistává 
mióta sorsom a müveit emberekkel való gya­
koribb érintkezéstől megfosztott ?!

Bár úgy volna 1
Azt látom, hogy az apa beadja gyerme­

két az iskolába, s taníttatja. — A ralTineriá- 
nak számtalan nemével át is juttatja drága 
csemetejet a Rubikomm, de hogy tud-e vala­
mit arról, hogy gyermekének le ke úgy s ak­
ként művelődött, amint lehetne es kel­
lene s ha nein, akar e ezen segíteni, azt 
egyetlenegy esetben a Magyar Nyelvőr 1898. 
X füzetétől, tapasz a'iam.

Ugyanis Oldal Janos csömöri lakos fe­
jezte ki csöinörléset a inai magyar olvasás 
tanítás módja felett.

Nem tudom, kicsoda ez ez ur, de azt 
állítom, hogy feliér holló.

Én a német nyelv tanításának módjára 
akarok most ad hoc esetből rámutatni.

Schuber Máiyás dévai tanár sz rkesztett 
egy német nyelvtant s tudóimmal a szo- 
boszlói állami polgári iskolában ezt a tan­
könyvet tani ják.

Boc-kay, Bethlen, Thököly, Rákóczy vitéz 
hajdúi ! Halljátok-e, a ti ivadékait« k muszájból 
néuelül tanulnak j

S még minő tankönyvből ? 1
Eddig a der, die, das után a des, der 

des következet'. Most hogv az uj tankönyv 
szerkesztés indokolva legyen, a 
iiuminaiivus után az ..ccusativus, azután a 
dativus, végre a genitivus következik.

Mar az 5-ik gyakorlat részes határozót, 
a ü-ik birtokos jelzőt tárgyal s mikor meg az 
igeragozásról mit sem szol, beleszövi az ige 
»folyamatos jelen idejét« »tolyamatos múljál«
»végzett jelenét és végzett múltjai.«

Szent Keofás 1 Minő Tuba vabohu 1 1
A 12-ik levélen ez vagyon: »Du un­

terstehst dich zu fragen« továbbá »damit zie 
nur ze bst sicher zitn könnte'«

S meg ekkor a módjelző igéről szó sin­
csen.

Valóben t lképpedünk özek láttára. S 
noha ismerjük a szoboszlói állami polgári 
iskola német nyelv tmvásá', a ki inig egyle- 
löl ugyancsak független magyar ember, más­
feléi kitűnő és szorgalmas tanférliu ; azt 
kérdezzük, hogyan fog ettől a tankönyvtől 
eredményt úgy felmutatni, se magat, se nö­
vendékeit túlneterhelje,

E sorok írója — bünül na vegye az 
Isten — beszél németül, de sem ő, sem R-ik 
gynin, osztálybeli rokona nem tudta Schüber 
egyik in isik mondatát lefordítani. Hogyan 
ludja majd egy 13—14 eves hajdú ivadék, a 
kinek még ma is fülebe cseng a régi ku- 
iucz nóta :

»Ne higyj magyar a németnek, 
Akárhogyan hitegetnek ;
Mert ha ád is nagy levelet,
Mint a kerek köpönyeged 
S pecsétet üt olyat rája,
Mint a holdnak karimája,
Nincsen abba semmi virtus,
Verje meg a Jézus Krisztus.

S igy vagyunk a legtöbb uj tankönyvei 1 
Például L. S. mártana abban különbözik az 
eddigiektől, bogy a háromszögeket csúcsai 
lefele fordítva rajzója. A terminus technikus 
az, ami volt.

Hát még a nyelvészek minő versenyt 
rendeznek ! Egyik 14 féle határozót ismer, a

másik csak ötöt. Az egyiknél a mondat : »a 
gondolatkifejezése« a má­
siknál , »a mondatnyelvi esz­
köz ökkelvaló kifejezése 
annak, hogy »beszélő lel­
ke b e n k é t képzet kapcso- 
lódottazonczélból, hogy 
ezekétképzet a hallgató 
leiké benis összekapcso­
lódjék.«

D-nique: erőltetés és erőlködés az 
egész 1 Minden uj könyv terhére van a szü­
lőket, terhére a tanú ónak. A közoktatásügyi 
latinosnak azonban jó mindannyi.

Egy uj lángszellemnek kell születni, aki 
oda dörögje az alvó magyar társadalomnak : 
■ Ébredj nagy álmaidból, ébredj Árpád Qa 1

Vajha felébredne s oda szólna : »e d- 
digagaraimat, csikóimat neveltem, 
dressziroztam, miatlok el is uziam; le is­
kola 1 a gyermekeket dressziroztad, testben, 
lélekben agyon kmoz'ad, de ne tovább ezen 
az utón, mert az anyagi és erkölcsi romlás a 
nemzet sírját fogja megásni 1 !

Szcntjóby Kálmán.

Színház.
ja. kis herczeg. Három kaczagtató est 

után a dalos személyzet lépett újra színpadra. 
Lecocq finom muzsikáju operettjével : a kis 
herczegnelt reprisével. Első pillanatra az a 
különös dolog lepett meg bennünket, hogy a 
karmesteri széken V i n c z e Zsigmond ült. 
Fiatal, erő, ki zenei tudással és intelligen- 
cziaval bír, hanem a kezdetlegesség nehézsé­
geivel küzd, mikor közönség és festett világ 
közt a vezető szerepet játs/.a, mert egy ope­
rett előadás sikere jó részben a karmester 
kezebe van lefektetve. És hogy debutje elfo­
gadható sikerrel járt szívesen írjuk a 
javára.

A mi az előadást illeti gördülékenyen, 
simán folyt le; voltak ugyan késések, de a 
színpad szereplői ügyesen töltöttek be a ké­
sés áltál okozott szüneteket.

A czimszerepben Kaposi Józsát 
láttuk. Csodálatosképen korlátozta, máskor 
túlságos elevenségét es játékával igyekezett 
olyan korlátok között maradni, a me yek 
leginkább biz osithatják a sikert. Énekszámai 
sikerültek, csak arra vigyázzon, hogy hang­
jának nyomatéket és erőt ott ? ohase kölcsö­
nözzön, a hol az teljesen indokolatlan, Öltö­
zékei csinosak íz ésesek voltak harmadik 
felvonásbeli panczél kosztümjével szinte tün­
dökölt

R. S e r f ő z i Zseni a herczegnét ját­
szotta, Szerelmi jelenéseiben sokkal több 
melegséget itt, mint partnere. Figyelemmel, 
pontosan felelt meg feladatának és csinos 
hangját érvényre tudta emelni. Ha valami 
úgy csupán sajátságos gesztusai ellen hozhat­
nánk fel kifogást, de a fiatal asszonyka foko­
zatos halsdasa, amely úgy szólván szemünk 
előtt folyt le, arra enged következtetni, hogy 
ezen hibáit is fokozatosan fogja elhagyni.

Sziklai jóízű alakítást nyújtott. Ritkán 
érvényes ti a művészet olyan diskrét fegyve 
rét, mint tegnap este lette. Az ő nagy hi­
bája az, hogy a legtöbb esetben túlzásba csap 
át s slágvortjait maga is kaczagja és a felsőbb 
regiok derültségéhez alkalmazza alakítását. 
Tegnap este, mintha csak kivetkőzött volna 
ezen hibájából, szelidebb, simább eszközökkel 
ugyan, de jelentő-ebb és a jóizlésü közön ■ 
ség elismerését biztosító sikert aratott.

Locsarekné egyik legjobb szerepében ara­
tott diadalt.

A szólisták mellett nem hagyhatjuk figyel­
men kívül a karszemélyzet összevágó, erőtel­
jes és szabatos előadását, amely különösen a 
férfikarnál érvényesült teljes sikerrel.

Bántó hatást csak az tett a közönségre, 
hogy a színház egvik elsőrangú énekesnőjét, 
Tliurzó Ilonát, a kit zenei tudása szóló sze­
repekre praedestinál, a karba osztották be.

t, m.

Folt, amely tisztit.
Echegerai hírneves, szenzacziós drámai 

a »Folt, amely tisztit« kerü't tegnap este 
s', inre. A kerek, összevágó előadást szóp 
számú közönség nézte végig. **

Matilde szerepét F á i Flóra játszotta 
igaz bensőséggel, a legközvetlenebb termesze! 
tesseggel s a siker teljes is jett 
volna, ha a harmadik felvonás nagy jeleneté 
nek halasán nem rontott volna psiohikailag na 
gyón is kifogásolható alakításával.

Mert Maliid az a különben szelíd lelkű 
szende leáuy az irtózatos csapás súlya alatt' 
nem fogja a női szendeséggei alig össze nem 
egyezhető harsogó kiabálással lelkének zava­
rát és szive érzelmeit tolmácsolni, hanem 
megtörve az iszonyú csapas súlya alatt, csak 
halk suttogással fogja kifejezni azt a végtien 
fájdalmat és szenvedést, mely valóját egészen 
megzavarja.

A hatás nzonban nem maradt el, mert 
a közönség igy is elismerő tapsokkal jutal­
mazta az egyebb tekintetben kiváló gonddal 
reprodukált a akitásál.

Halmi Margit Eriqueta ellenszenves 
szerepében is érvényre tudta juttatni tehetsé­
gét, Az est sikerében neki is nagy része van. 
Székely Sáunor mint Fernando ismét 
szép jelét adta múltkori azon állításuknak 
hogy a színtársulat egy sok oldala jeles erőt 
nyert benne.

Szerepét gondosan tanulmányozza, ambi- 
tióvál, lelkesedéssel dolgozza ki, behaiol a 
szerep meritumába s nincs egyetlenegy fázisa 
szerepének, mely e gondos tanulmányt magán 
ne vise né.

Legyen róla meggyőződve, hogy a kik a 
színész játékát nem pillanat hatása alatt te 
szik elismerés tárgyává, hanem természeti 
igazságot, tudást és alakiióképet>íget keresnek 
minden szavában s mozdulatában, azok neki 
adjak a babért.

A Szathmáry Árpád művészete mellett 
még Csügényi Vilmáról kell megemlékeznünk, 
kinek alakítása halvány utánzata annak a 
finom és előkelő játéknak, melyet ebben a 
szerepében F, Csigaházy Etel nyújtott.

f. OK

Jövő hét műsora.
Vasarnap este : »Romeo és Julia« (Bér- 

tetszünet.)
Hétfőn : okt. 24-én bérlet 19 szám. »A» 

a tavalyi szezonban oly nagysikert aratott 
• Gyimesi vadvirág« népszínmű.

Kedden : oki. 25-én bérlet 20 szám »B.« 
»Jó falusiak« színmű. Irta : S a r d o u 
Viktor.

Szerdán : okt. 26-án bérlet 21 szám »C.« 
Dóczi Lajos bájos, idyllikus vigjáteka a »C«ók.«

Csütörtökön. okí. 27-én bérlet 22 szám 
»A.« Hubay Jenő operája »A cremonai he­
gedűs.«

Péntek: okt. 28-án bérlet 23 szám B. 
újdonságul először. »Az oroszlán vadasz« 
Operette. Ina és zenéjét szerzetté : Verő 
György.

Szombat : okt. 29-én bérlet 24 szám »C.« 
»Az oroszlán vadász, másodszor.

Vasárnap : okt. 30-án délután leszolitot t 
helyárakkal: »Mátyás diák« vagy a cinkotai 
nagy itezé, este, rendes helyárakkal, bérlet- 
szünetben : »Havasi rémkiraly.« Dráma.
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Eladó ondód! föld A női szépség kecsességét
egyedül a jó fűző emeli!A néhai 2ljfíázy $iá- 

níu ur tulaidonát kó-\r - - */

lezett ondódi föld, mely
Első magyar

Jmmk orvosilag elismert

mellfüző-gyára
GOLDSTEIN KAROLINA

m ukataszterikig 4 hold 
111 négyszög-ölet tesz, 
eladó.

Ez iránt *2)es Gomőes 
ftenrifí ügyvédnél Pi- 
aez-uteza 28. sz. a. érte­
kezhetni.

Nincs többé lábfájás,

rravalló-China bora
vassal,

orvo«i tekintélyek, mint. udv tanácsol. Dr. Braun udv. tanár 
Dr. Dräsche tanár, udv. tan. lovag. Dr. Kraft-Ebing tanár, Dr. 
Monti tanar, lovag d \ Mosetig Moorhof tanár, Dr. Neuser ta­
nár, Dr. Schauta tanár, Dr IVeinlehner tanár által sokszor fel­
használva es legjobban aj/niva.

(Gyöngék és lábbadozóknaki)
Ezüst érem :

XI. orvosi congressus Róma 1894.
IV. Gyógyszerek és Cltemiai congressus Nápoly 1894.

Arany érem :
Kiállítás: Venéczia 1894., Kiel 1894., Amsterdam 1894 

Berlin 1895., Fáris 1895.

Több mint 700 orvosi elismerés.
Ezen kitűnő, uj életet gerjesztő szer, kitűnő ize miait különösen 
gyermekek és asszonyok által kellemesen basznaltatik. 1/J literes 
üvegekben á írt 1.20, 1 literes üvegekben a frt 2.20. Kapható 

minden gyógyszert^ rban.

Serra valló gyógyszertár Triesztben,
gyógyáruk nagybani tzétküldése.

Alapittatott 1848.

iERRAVAUO

rERRUGIWOii^ti
-/Tv, bescr'illa I uctominiiate nlj*Mint> z di kulantá' yCk*e<Ui,pr ihkilnpKicitmWuilk \<£

fmfcsi ói 2 ■ 3 Minis «I

FaRMACIA StfiRAVALLOf'.™

S THIEGTE

20LTÁN BÉLA gyógyszertára Budapest,
V . Nagykorona-u 23 (Széchényi-tér sarkán.)
kapható tnindtu nagyobb gyógyszertárban. 

Postai megrendelések czitne:
Zoltán gyógyszertár Budapest mitia-vigtymoo1

iMeamahMLsa *»*. x*.É# »•»-*»)
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Alólirt íóeWuaitó által több naey nyeremény között
f. év márczius hó 22-én

60,000
f. év április hó 6-án a

kor.

600,000
jutalomdij fizettetett ki.

LEGNAGYOBB NYEREMÉNY A LEGSZERENCSÉSEBB ESETBEN

I EGY jVIIhhlÓ KORONA.
ElPö osztályú eredeti sorsjegyek árai :

egy egész egy fél egynegyed egy nyolezad

<í _ frt :6.- írt ® frí V5 kr.
A sorsjegyeket utánvéttel küldöm, de az összeg postautalványon vagy ajánlott levélben is be­

küldhető. A hivatalos tervezetet minden megrendeléshez ingyen melléklem. A huzasi jegyzéket minden 
további felszólítás nélkül a húzás megtörténte után azonnal beküldőm.

cyi

Szíveskedjék b, megiendeiését mielőbb hozzám, mint a sorsjegyek eladásával megbízott főelárusltóhoz Juttatni

BUDAPEST,
Granátos-utcza 14.

dtlfBölUJUJcn U. mcyidlIUCSeCiCl iiiiuIUUm hullhui, mmi « wvivjvyju» --a

Bihari Ede
Ügynökök

olyanok is, kik mint ilyenek alkalmazásban 
vannak, felfogadok mindenütt községekben es 
járásokban fixfizetés es ma- 
g a s I u t a I e k mellett egy szab. 
tárgy eladására, a mely tárgy minden gaz- 
dálKodú és privát egyéneknél nélkülözhetetlen. 
Az ügynökösködést mindenki, a kinek magá­
nosoknál ismeretsége van, «zabad idejében is 
gyakorolhatja. Ajánlatok Wilhelm Werich 
Prága 1487 II. intézendők.

A kubai úgynevezett 
társasági gőzmalom sza­
bad kézből eladó. — 
További felvilágosítást 
nyújt Márkus és 
Schvartz ezég l)cb- 
reczen Biedermann-pa- 
lota.

2v£ e gr2a_lT7*á,s.
A Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet

DEBRECZENBEN
1898. évi november hó 6-án délelőtt 10 órakor Hajduvármegye székházában

rendkívüli közgyűlést
tart, melyre a szövetkezet tagjai meghivatnak.

TÁRGY:
Az alapszabályok módosítása.
Debreczen, 1898. oklóber hó 15-én.

Az igazgatóság.
Kivonat az alapszabá yokból : 23 §. A közgyűlésen egytől üt üzletrészszel 

bíró tag 1 szavazattal, haltól tiz üzletrészszel bíró tag 2 szavazattal, tiz üzletrész­
nél többel bíró tag minden további liz üzletrész után ismét egy-egy szavazati 
joggal bir, úgy azonban, hogy saját betétei után tiz szavnza'nál többet egy tag 
sem érvényesíthet. A szavazat érvényességéhez a betéti könyv felmutatása szük­
séges.

Minden tag csak egv megbízást vállalhat magára, mely megbízást a köz­
gyűlés előtt az elnöknek tartozik átadni

A megbízás csak tiz. (10) -zavazaira jogosíthat

<p>Tr. ■
Az állalam leggondosabban összeálllitott, tekintélyes orvosok által ajánlott 

és jónak talált vegytiszta

bét S0S1WH6SZIM
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden íüszer- 
üzlelben, valamint gyógyszertáramban.

Ara egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 krajezár. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. "^T~M

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel 
ingyen adatik *^M

TÓTH
gyógyszertára és illatszerraktára DEBRECZENBEN, (7/isza-paIota

BSEK

Nyomator. lollmann és Kronevitz könyvnyomdájában Debreczen, a főpostával szemben

í v;



Melléklet a „DEBRECZEN“ 1898. október 22-iki, 243-ik számához.

Mómignard.
Irta : Hiigues le Roax.

. . Megkülönböztette valamennyi gye- 
rek között, akik a kathedrája előtt az iskola 
nadjain ültek ; megkülönböztette a tisztaságá­
ét, szorgalmáért, illedelmessegeér, meg azért 
jS 'mert bizonyos fájdalmas, szenvedő kifeje­
zés volt a gyerek arczán. Az f.kólába jövet 
é3 visszamenet a pajtásai lökdösték, taszigál- 
ték a fiúcskát, kiabáltak ■

— Mómignard ! .. . Hé, úe Mómignard !
Ez a szó mintha magában foglalta volna 

B kicsike sorsának egész titkát, az ő bánatá­
nak es a többiek örömének okát. A tanító 
nem erlette és sokkal felénkebti volt, semhogy 
megkérdezne volna a szó értelmet a keze aia 
aduit lármás iskolásgyerekeklől

Egy nap azonban fölbáturodott a polgár- 
mester titkárával szemben.

— Van az osztályomban egy fiúcska — 
mondotta — akit a pajtásai Mómignardnak 
neveznek. A tréfa örömmel tölti el őket, a 
kicsikét pedig e szomoritja. Mii jelent a »mó­
mignard. szó e vidék tajnyelvén ?

A polgáraié .tor titkára csodálkozással 
nézett a piruló fiatal emberre. Kedve lett volna 
megkérdezni tőle:

— Hát mit tanítanak önöknek a tanító­
képzőben ?

De meggondolta, hogy egy tanító nem 
lehet olyan okos, olyan felvilágosodolt, mint a 
polgármester titkára és lenéző szívességgel 
felelte neki :

— A »mómignard«, tanító ur, olyan 
gyermek, akinek nincs apja ... Mi a neve 
annak a fiúcskának ?

— Gosselin.
— Oh, Gosselin ! De hiszen az a Gossolin 

leány fia, aki Piquetuéhez jár vasalni. Nem 
találkozott még vele, amint kosarában a ruhát 
vitte? Szép leány a Gosselin, valóban szép 
leány, gömbölyű, formás idomai vannak. De a 
szerelmesek most már hiába kerülgetik. Úgy 
látszik, az első csók nem valami édes izt ha­
gyott szájacskájában.

A tanító csak ennyit tudott válaszolni •
— Persze . . . persze . . .
Es a fejét csóválta. Ettől a naptól kezdve 

nagyon szeretett volna találkozni a »mómig­
nard« anyjával, nem ama plasztikus okok 
keltették benne ezt az óhajtást, melyeket a 
titkár említett, hanem szerette volna meg­
mondani neki :

— Az ön kis fia kedves gyerek . . . Jól 
tanúi . . . Figyelemmel kísérem . „ . Embert 
nevelek belőle . . .

Talán azt is megszerette volna mondani, 
hogy ő maga is »mómignard« és hogy test­
véreként szerette az üldözött gyermeket. De 
ezt a dolgot nem vallotta meg magának ; 
ügyetlenebb volt, semhogy föltárta volna va­
laki előtt, akár önmaga előtt is azt, ami a 
szive mélyébe lakott.

Egy ízben, mikor kiállt a.z iskola elé, 
hogy lássa az érkező gyermekeket, megpilan- 
toita a »mómignard«!, aki átellenbon a jár­
dán kézenfogva közeledett egy fiatal nővel, 
aki simára volt fésülve s koszorúba fonva vi­
selte a haját. A kölénye is nagyon tiszta volt 
s a kebelén keresztülkötött ibolyaszinü horgolt 
kendő elrejtette azokat az ingerlő idomokat, 
melyek a titkár urnák szemébe ütlöttek. Az 
iskolával szemközt megállt, hogy elbúcsúzzék 
a hatói. Megcsókolta a két arczán, komolyan 
auntahogy minden dolgát cselekedhette és 
vissza sem nézye, folytatta útját.

A tanító mégis üdvözölte, nagyon udva­
riasan s ő kétségkiviil észrevette, mert mind 

, etl(ín elpirultak. A fiatal ember nem mert 
"amenni hozzá, nem merte megszólítani. 

"Byan is szólította volna? »Asszonyom?!« 
isasszony ? '« Nem tudta. A »kisasszony«-! 

nehéz volt kiejteni mind e fiezkók előtt, akik 
v|gyorogva nézték, hogyan csókolta meg ;ze- 
fenyke a kis fiát. Az »asszonyom“ megszólj­

anak pedig olyan szine lett volna, mint a 
Un^M-*etess®|lnc*c 3 ez lalän sértette volna, 

ill a ™'*ior azonban a gyermek, a sapkáját 
edeimesen megemelve, előtte elhaladt, a ta- 

töl° ,nem á**ta me8> h°gy meg ne kérdezze

— Anyád kísért el az iskolába ? I . . .
— Igenis, a mamám, tanító ur — felelte 

Mómignard.
E napon a fiúcska irkájába a tanító 

hosszabb megjegyzést irt be, mint rendesen, 
A megjegyzés így szólt: »Viselete példás 
szorgalma ernyedetlen, előmenetele kitűnő.

Ha Gosselin tovább is a megkezdett utón 
halad, nemsokára már az osztály élén fos? 
állani.« b

Kétszer is elolvasta e sorokat és a meg­
könnyebbülés örömét érezte. Más szavakat 
látott a leírlak helyén. — Úgy tetszett neki, 
hogy a megelégedés e nyilvaniiása egy igyek­
vő, pontos tanulóval szemben az anyahoz in­
tézett bá tori tás szava és a ti zta vonzalom 
kifejezése volt ; a reménység egy sugara az 
élet útjára, amelyen olyan komolyan haladt 
ez az anya a keblén keresztbe kötött horgolt 
kendővel.

Másnap tanítás után visszatartotta Mómi- 
guardt s megkérdte tőle ;

—- Elolvasta anyád a megjegyzést, me­
lyet irkád aljára Írtam ?

— igenis tanító ur.
— És mit mondott ?
— Azt mond'a : »Megköszönöd neki.«
A taniió egv fejbólintással fejezte ki 

helyeslését s ettől kezdvu amilyen gyakran 
csas tehette, a tanítványa irkájának alján 
nyilvánította vonzalmát. — Nem egyszer re­
mélte, hogy majd választ is talál, Hiszen a 
Gosseiin tudott irni. Egy szóval csak köszö­
netét mondhatott volna neki. ilyenkor aztán 
hogy megvigasztalódjék, a fiatal ember ezt 
gondolta ;

— Nem mer. — De bizonyosan örö­
met szerez neki. hogy pártfogásomba vettem 
a fiát.

Január közepén Mómignard meghűlt. 
Olyan beteg leit, hogy anyjának egy napra 
le kellett mondania arról, hogy Piquelnéhez 
menjen napszámba ; otthon maradt a lakásán 
és ápolta a gyermeset. Eleinte a tanító Mó­
mignard pajtásait bízta meg a hirhozással. De 
a sznles nebulók liz eset közül kilenczszer el 
lelejtettek a megbízást, vagy ki nem elégítő 
választ hoztak, ilylormát I

— Anyja azt mondja, alighanem nagyon 
náthás . . .

Elhatározta, hogy maga m:gy el tuda­
kozódni. Nem termeszetes-e, hogy a tanító 
meglátogatja beteg tanítványait! — A föleb- 
valói csak megdicsérhetik ezt az éber gon­
doskodást. — Mégis már háromszor is elment 
a Gosselin ajtajaig és egyszer sem mert be­
kopogtatni.

Egy este aztán nekibátorodott.
Megpillantván a tanítót, az anya csak­

nem akkora zavarba jött, mint a mennyire a 
vendég is feszélyezve erzé magáf, a ki pedig 
annyira kijött volt a sodrából, hogy csak 
egy perez múltán emelte le a fején felejtett 
kalapot- — A gyermek már lábadozóban 
volt.

— Csak az busilja — mondta az anya 
— hogy a pajtásai nagyon sok mindent ta­
nulhattak, a míg ő itthon volt, Ha rá hallgat­
nék, már holnap elbocsátanám az iskolába ; 
de az orvos úgy rendelte, hogy pár napig a 
szobában tartsam

A tanító nem gondolkozott sokat, hanem 
hirtelen fölbuzdulásaban ezt felelte.

— Akarja, hogy eljöjjek őt tanítani, csak 
pár perezre ket-harom este egymásután ? Ér­
telmes gyerek az ön fia Hamar utoléri majd 
a társait,

Amire a Gosselin így válaszolt:
— Ön nagyon is szives . . .
Magában pedig azt gondolta
— Mit mondanak majd az emberek ?
De a fiatal emberben felébredt a bátor­

ság, a félénkek bátorsága. Föltette magában 
hogy rákényszeríti akaratát a Goselinre s ki­
jelentté :

— A saját gyönyörűségemért teszem. A 
legjobb tanítványom.

Rövidke ebédje után minden este eljött 
pár perezre a Gosseiinhez, meg kis fiához. 
Leült az egyetlen ágy mellé, melyben az any i 
és a gyermek egymás mellel, aludtak át az 
éjszakákat. Magyarázta az igenevek rejtelmes-

ségeit, előszámlálta a nevezetes történeti ese­
mények évszámait.

A Gosselin ezalatt a lámpa túlsó olda­
lánál varrogatott. Egyetlen egyszer sem emelte 
föl számét a varrásáról: csak mikor a tanító 
jött, akkor nézett rá, hogy jó napot mondjon 
s mikor elment, hogy a »köszönöm« szót el­
lebegje. De figyelmesen hallgatta. — Valami 
édesség lebegett hármójuk körül ez esteken. 
Azt lehetett volna hinni, hogy ez a ház kö­
zös lett nekik, hogy ennek a nőnek van férje 
ennek a gyermeknek van apja, ennek a ma­
gánosán álló embernek van családja. Ám 
azért sohasem esett köztük egyetlen szó sem, 
mely e gondolatot kifejezte volna. A csendes- 
segben röpködtek körültök a szók. Ilyenkor 
aztán úgy tetszett nekik1 mintha megenyhült 
volna a levegő szobában s a tanító hosszából- 
nyujlo ta leczkéit.

Egy reggel hivatalos levelet hozott neki 
a levélhoido; a tanfelügyelőség pecsétje volt 
a borítékon. Mindig aggodalom szállta meg az 
ily hivatalos közlések felbontása közben. Es 
ezmtal földig volt sújtva, midőn elolvasta. A 
tanfelügyelő ezt irta neki:

»Névtelen följelentésből arról értesültem, 
hogy ön, megfeledkezve hivatásos kötelességei­
ről és arról a szigorú erkölcsösségről, mely­
ben a tanítónak példát kell mutatnie, összes 
tanítványai szüleinek tudtával estéinek leg­
többjét egy rosszhirü személynél tölti, kit a 
tisztességes emberek kizártak saját körükből. 
A botrány megszüntetésére immár nem elég, 
hogy ezeket az illetlen látogatásokét félhen- 
hagyja.

Vegye rá a kérdéses személyt, hogy 
távozzék arról a vidékről, Ellenesdtben el 
vagyok határozva előterjesztést tenu aziránt, 
hogy ön hivatalból áthelyeztessék s egyu ital 
a rangsorban is egy fokkal lejebb létessék. 
Johbois tanfelügyelő.«

A gyerekek már régen ott ültek az is­
kola padjain. Dobogni kezdtek nehéz czipőik- 
kel és hulkan suttogtak egymás közt. De a 
tanító nem ütötte föl a fejét.

Egyszerre megszólalt:
— Vegyétek elő Franeziaország történe­

tét, Írjátok le belőle Dagobert király uralko­
dását. Az elsőt, aki közietek megmoczczao, 
kilököm.

Annyi tekintély, olyan szigorúság csen­
dült meg hangjában, hogy a gyerekek elá- 
raultak ; sohasem hallottak még Ilyen hangot 
ettől a szelíd embertől. Egy pillanat alatt 
helyreállt a csend, a tanulók valamennyien 
irkáik fölé hajoltak. Maga a tanító két leve­
let irt meg ; az egyiket a tanfelügyelőnek s 
ebben kijelentette, hogy kéri az áthelyezést 
es a lefokozást, amelylyel fenyegették ; a 
másikat Mómignard anyjának irta.

így hangzott :
• Gosseiin kisasszony, a látogatások miatt, 

melyeket kifogástalanul tisztességes szándékkal 
teltem önnél, rosszul ítélnek meg mindkettőn­
ket. A tanfelügyelő tudatta velem, hogy önnek 
vagy nekem el kell hagynunk e vidéket. Én 
hát áthelyezésemet kérem tölo. Meg öt esz­
tendőm van há ra, hogy eleget tegyek a köte­
lezettségnek, melyet a kiképezteiésemért a köz- 
oktatásügyi kormányzattal szemben vállaliam. 
Hajlandó ön addig rám várni ? Öt év múlva 
beadom a lemondásomat, független ember le­
szek, jogom lesz nevemmel megkínálni önt 
és a fiát,«

A tanítás után elvitte ezt a levelet a 
Gosselinhoz, olyankor, amikor tudta, hogy 
nincs otthon, mert a munkáját vittejei a meg­
rendelőkhöz.

— Ezt a levelet átadod „ anyádnak — 
mondta a gyermeknek.

És gyorsan sarkonfordult ; félt, hogy 
elárulja a fölindulását.

Ez este elfelejtett ebédelni. Gondolatba 
mélyedt. Szenvedett és mégis boldognak érezte 
magát elhatározásáért. Jótormán nem is hara­
gudott a becstelenekre, akik őt feljelentenék, 
az ostobákra, akik jsújtották, anélkül, hogy 
meghallgatnák.

— Holnap megkapom a válaszát, az 
igenlő választ — mondta magában. — Szi­
vemre teszem és várunk majd egymásra.

Reggel nem valami nagyon csodálkozott
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azon, hogy Mómignard-t nem látta az osztá­
lyában.

— Nagyon meg lehetett lepve ás meg is 
rendíthette az eset az én édes szere meinet, 
gondolta. Időt kell engednem neki a válasz­
adásra.

A városi szolga megjelenése sem oko­
zott felindulást a tanítónak. A szolga azt jött 
neki megmondani, hogy majd ha a tanítást 
elvégezte, menjen löl a polgármesteri hiva­
talba,

— Az ügyem miatt hívnak — gondolta
És nyugodtan indult ol a városháza felé
Az első emeleten a polgármesteri hiva­

talban szokatlan sürgőltidés volt. A polgármes­
ter, a titkára s két másik hivatalnok halkan, 
tanácskoztak együtt. Mikor a tanító a lépcsőn 
löiérkezett, a titkár elébe sietett, miközben 
így szólt:

— Ö majd (ölvilágosit minket az ügy­
ről, Járt hozzájuk . . .

— Hál nem tudja ] ... A Gosselin I . . 
Az éjszaka megfojtotta magát a kis fiával 
együtt . . . Rongyokat dugdosoil az ajtó alá 
és szenet gyújtott egy serpenyőben . . . Bo­
lond fejjel, őrültség! rohamba tehetto . . .

— Hjali, hiúba ! — szólt közbe a pol­
gármester. — Ez a leány rosszul kezdte az 
eletet, rosszul is kellett hát végeznie.

KÖZGAZDASÁG.
Kereskedelmi és iparkamara 

köréből.
A m. kir.szabadalmi hivatal a debreczeni 

köreik, és iparkamarához a következő szaba­
dalmi leírásokat küldte be :

Újítás önműködő güríüggönyökőn. Több 
részű dakórúd. Karbidtartó doboz. Lemezese- 
velő készülék fotograli i kamarák számára. 
Ujilás hordo tölcséreken. Újítás tizedes mér­
legeken. Újítások a tojások konzerválására 
szolgáló készülékeken. Billentyűs hangszere­
ken a kezek keresztezésének elkerülésére al­
kalmas berendezés. Gzigaretta tüinűgep. Szap 
pangyártáshoz való zúzó és keverőgép. Vas­
ból készült állvunybak. Javított gázgép. Uveg- 
löliögető és dugasoló gép. Újítások spiral fű­
részeken. Padlózat gyaluló illetve sírni tő gép. 
Szerkezet menetjegyeknek útközben való meg­
őrzésére. Keugyelvasra erősíthető acetylén- 
lámpa. Kétcsuklós zabola ruganyos orr- 
lánczczal.

Mindazok, a kik a szabadalmak iránt 
érdeklődnek azok leírását és rajzait kama­
ránknál megtekinthetik.

A m. kir. kassai 111. honvédkerületi pa­
rancsnokság a munkácsi m. kir. honvéd hely­
őrségi kórház vendéglősszerü élelmezésének 
egy vagy három évre való biztosítása ezéi 
iából f. é. november 2-án nyilvános árlejtést 
túrt A vállalkozni akarók a feltételeket ka­
maránknál megtekinthetik,

A (öldmivelésiigyi m. kir. miniszter köz­
hírré teszi, miszerint a Berlinbe szánt 
magyarországi friss hús küldeményeket állami 
állatorvos által kiál|itott es hiteles nemet 
fordításban is mellékelt olyan bizonyítvány­
nak kell kísérnie, mely igazoljá, hogy a be­
vitt és közegészségügyi szempontból uj vizs­
gálat alá vett hús olyan alla'lú! származik, 
mely a levágás előtt élő állapotban megvizs­
gáltatott és ez alkalommal felismerhető beteg­
ségtől mentesnek találtaiul.

A cs. és kir. közös külügyminiszter ur 
tudatja, hogy a Romániában elárusítandó 
ásványvizek bevitele csak akkor engedtetnek 
meg, ha egy Intés román vegyész által vegy- 
elemeztetnek, mely vegyelemezésröi bizonyít­
vány állítandó ki,

A m. kir. dohányjövedék központi igaz­
gatósága az 1899 évre esetleg 3 évre szük-

séglendő, mintegy 400000 méter lenkóczvászon 
beszerzésének biztosítása czéljából f. hó 
25-i lejárattal Budapesten (V. Kálmán u. 20) 
nyilvános árlejtést tart, melyre a feltételek 
kamaránknál megtekinthetők.

A cs. és katonai ellátási raktár Nagyvá­
radon f. hó 28-án nyilvános árlejtésen eladja 
az ott és Debreczenben összegyűlt ágyszalmát, 
valamint a Nagyváradon levő gyapjú anya­
gok és ágynemüek tisztítását vállalkozónak 
kiadja.

A m. kir. államvasutak gépgyára és a 
diósgyőri in. kir. vas és aczélgyár igazgató­
sága az 1899 évi különféle szennemek szük­
ségletének biztosítása czéljából f. é.novem­
ber 3-i lejárattal nyilvános árlejtést hirdet.

A cs. és kir. hadügyminisztérium 100000 
raktár zsákot szándékozik vásárolni, melybői
70000 db. Becsbe, 30000 darab pedig Buda­
pestre szállítandó, A vállalkozók ajánlataikat 
f. év november 15-ig beadhatják. A feltételek 
kamaránknál megtekinthetők.

A magyar királyi államvasutak üzletve­
zetősége Miskolczon az 1899 évre szükséges 
kavicsok, határkövek, műkövek ajtóküszöbök 
feddlemezkő istb. szállításának biztosítási 
czéljából f. hó 31-1 lejárattal nyilvános árlej 
tést hirdet, melyre a feltételek kamaránkná 
megtekinthetők.

CSARNOK.

Képzeljük cl a többit.
(Jean de la Bréte.)

Francijából fordította : dr. Kosa VSsigmondné
Folytatás.

XXII.
Luezern, augusztus 1-én

Miután egyszer még.s csak határoznom 
kell, ma reggel magamban kicsoúiakaztam a 
tóra. A Pilátus ormán egy felhő lebegett, nem 
volt se szürke, so kék, se rózsaszín, se lila, 
de valami bűbájos keveréke e színeknek Egy 
perezre egész rózsaszín lett, azután hirtelen 
elvált az oromról mintha a hegy királya előtt 
megemelné (üvegét. A napsugarak mint ara­
nyos dárdák szeltek át a ködöt, és egyszerre 
előtűnt egy napfényes kis falucska a hegy 
oldalában.

Mily mesével magyarázták volna meg a 
régi görögök e természeti tüneményt, minő 
istenek, nymphák vagy faunok szerepelnének 
benne í — Minő alak lépett volna ki megtes­
tesülve a Pilátus szikláiból, hogy emberi kép­
zelődésünket kielégítse.

llyforma kérdések között eszembe jutta­
tók az ó görögök költői életmódját az Ache- 
loüs partjain. Kis országukban élve el voltak 
telve a szép, a költészet, a múzsák szeretető 
vei . . . a gyámom és a kapitány, — édes 
istenem nincsenek azok semmivel se eltelve.

Egy dühös hellenista szomorúan beszélte 
nekem mennyire csalódott midón Görögország­
ban ív azva a mai görögöket megismerte — 
mily kicsinyesek, ökot látva az ember kételke­
dik nagy múltjuk felelt,

— Azt hinné az ember Gascognádokat 
olvas I —

— Ugyané benyomásokat nyerle Palesz 
tinóban.

Mily rövidlátó, hidegkedélyü ember lehet 
aki igy ítél. Az epos, a gondolat a mysteriu- 
mok mértani ábrákba önlhetűk-e ? Annál 
magasztosabbak mennél szükebb határokba 
szorult nép irta, érezte azokat annál jobban 
bizonyítják a gondolat véglelensegét a külső 
korlátokkal szemben.

Hogyan gondolkozna Perseus mindeme 
dolgok lelett ? gondolom igazat adna nekem, 
ez volna utolsó menedéke, ha minden ellenve

lésére ráczáfolnék. Végre is nem vádolhatom 
mert mai gondolataim feiett meg nem vitat­
kozhattunk. Ismerősöket meot Axenstrassebá 
felkeresni, és későn jő haza, holnap megmász. 
szűk a Pilátust, hol lesznek már akkor mai 
gondolataim.

Kilépve csolnakomból, eltelve régi pogány 
emlékekkel, egy ideig nagyon emelkedett han­
gulatban voltam. Szegény gyámom volt az első 
áldozat szemtül szembe megtámadtam.

— Miért nem hasonlít maga gyámom a 
görögökhöz, kikkel ma reggel társalogtam ?

— Görögökkel társalogtál ? — ma reggel 
—- hogyan, hol jöttél össze velük ? hogy mer­
tél ily dolgot az én tudtom és beleegyezé-em 
nélkül cselekedni ? —

— Nagyon megtetszettek; azután utazás 
alkalmával sok szabad ! —

— Hogy volna szabad Illát már termé­
szetes jól neveltségedet is elveszíted hona, 
hogy ily hallatlan dolgokat művelsz ?

— A szerelem hatása I — Galatliea meg. 
elevenedik mint ahogy Eros tudós fejtegetője 
monda.

— Hol t lálkoztál ez emberekkel ?
— Együtt esolnakáztunk ma reggel !
— Csónakáztatok ! — ez hallatlan, tís 

mit mondottak hogy neveletlen tolakodásukat 
meg magyarázzák ?

— Hogy mit mondtak ? Nagyszerű dik- 
cziókat tartottak. Elebb is finomak, költőiek és 
választékosak voltak, ez már maga felér eg- 
szónoklattal. Legelőbb is hős mnttjokról beX 
szeltek, büszkén mutalták kis hazájok sebeit 
győzelmeit. Azután hosszabb fejtegetésben el­
mondották müvészétük történetét, leírták forró 
szabad kéjes életmódjukat Sokat beszéltek ez 
utolsó dologról bátyám. Már felkészültem, hogy 
peplumba burkolózva saudalókat öl lsek, haja­
mat illatoz szalaguk és virágíüzérekkei díszít­
sem, és kövessem őket az Aegeusi tenger 
partjára. De kétezer esztendőt hátra felé atu- 
gorni oly feladat, mely meghaladta gyenge 
erőmet.

— Soha se tudsz komolyan beszélni — 
gondolhattam volna, hogy drága görögjeidet 
valami szeszélyes képzelet varázsolta eled.

— Képzelődtem — biztos benne gyámom 
talán igazan átéltem e perczeket és csak úgy 
tűnik tel mint egy szép álom kép I

Micooda szörnyű hunt követtem el ártat­
lan szavaimmal nem tudom, de gyámom, egy 
egész zsinat anetheniáját dörögte szegény 
fejemre.

Mintegy varázsütésre egy nagy gótiveze- 
tü teremben találtam magamat, finom világ 
fias püspökök, és ráoczos képű hószakáiu tón- 
suras anachoréták közölt. De legyen az finom 
püspök legyen az mezítlábas barát egy forma 
hévvel támadtak reám, míg én kápolnaalaku 
zsöllyéik és egyszerű fazsámolyaik érdekes 
czifra faragványait bámuljam.

Mint végső ítélet a zsinat kimondó hogy 
hogy bizonyos vállrojtos kapitány, felette czél- 
szerü eszköz, túláradó képzeletem a helyes 
mederbe szorítani. A zuhatag mely eddig éle­
tem képmasa volt átváltozna csörgedező csa­
csogó kicsi patakká, vége a tulcsapongó ugrá­
soknak a rázkódáso. nak, az én életem is 
legyen olyan mint mindenki másé.

Minden reggel Perseus e patakocskában 
íüröszii lábait, nagy kegyesen biztosit változat 
lan szerelméről, es együtt kéz kezben folyat­
juk utunkat mint más tisziességes unalmas 
házaspárok. Kiugrani a csendes mederből de­
hogy jutna eszébe, ha én nyugtalankodnám 
fölény! mosollyal egy virágot szakitana és 
szánó udvariassággal nyújtana nekem. Mily 
gyönyörű idyll és mily felségesen unalmas.

— Néhány nap múlva elvárom határoza­
tod Ilona I Örökké nem vezetheted ez ifjút or­
ránál fogva.

— Azt hiszi, oly nagyon áhítozik a 
végleges börtönre — kérdem gúnyosan.

— Mit akarsz ezzel mondani V
— Csak annyit, biztos e benne, hogy 

most miután jellemem anuhnúnyozta. meg 
mindig ég a szivében, a hallhatatlan sze­
relem ?

— Nem látom hogy modora változna 
irányodban. Mindig egyformán kedves és ud­
varias, szigorúan betartja a hatásokat amint
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Első osztály 
Betét 12 korona.

Húzás : 1898. nov. 17. és 18.

Második osztály 
Betét 20 korona.
Húzás : 1898. decz. 14. és 15.

Harmadik osztály 
Betét 32 korona

Húzás : 1899. jan. 10. 11. és 12.

Negyedik osztály 
Betét 40 korona.
Húzás : 1899. jan. 31 és febr. 1.

Ötödik osztály 
Betét 32 korona.
Húzás: 1899. febr. 22. és 23.

uaiuuiik usxiaiy

Betét 24 korona.
Húzás : 1899. márcz. 15-től ápr. 12-ig.

•peremen) Korona Nycremeuy Korona Vv.et .V» ........... Nyeremény Koran» Nyeremény Korona
1 4 600(H) 1 4 700(H) 1 á 8000(1 1 4 (HHHH) 1 4 l(HHHH)
1 4 20000 1 4 25000 1 k 80000 1 4 3(HHH> 1 4 3(HHH)
1 4 10000 1 4 l(HHH) 1 k 20000 1 4 2(HMH> 1 4 2<H)00
1 4 5000 1 a 5000 1 k 15000 1 4 15000 1 4 15000
íi 4 2000 (5000 í$ k 3000 0000 3 k 100(10 300(H) 3 á.10000 30000 3 A KHHH) 3ÍMHHI
5 4 1000 5000 5 4 2(HH) KHHH) 5 k 5000 25000 5 4 5000 25IHH) 5 k 5000 25<H)0
8 4 5(H) 40(H) 8 a 1000 8(HM) 8 k 2000 KHHH) J81 2(KX> KHHH) 8 k 2000 16(HM)

30 4 8(H) 00(H) 20 k 500 l(HHH) 10 1(MM) KHHH) 10 4 KHH) 10000 M) k 101)0 KHHH)
50 4 100 5000 00 4 300 180(H) 70 4 5(H) 1 35000 70 k 5(H) 35(MHi 70 k 500 350(H)2DIH) 4 4() 1loooo 80(H) 4 80 312000 4000 á 130 (537ÍHH) 49(H) 4 170 663000 5900 4 ,200 780000

3,)!l<) nyer. Kor. 240000 4(H>0 nyer. Kor. 477(MH) .50(H) nyer. Kor. 8080(H) 4(HK) nyer. Kor. 934000 1 i04) m or. Kor 1061000

Az I. osztály húzása 1898. november 17. és 18-án lesz. A húzások a Magyar 
királyi ellenőrző hatóság, és kir. közjegyző jelenlétében nyilvánosan történnek a
Vigadó termeiben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi elárusítóinál 
kaphatók.

Budapest, 1898. Október hó 23-án.

Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték igazgatósága.
Lónyay. Hazay.

Legnagyobb nyeremény
szerencsés esetben

Korona

1.000,000 
(Egy Millió)

ü/xnoooooo 600000 
"í" 1& 400000 400000 
I.: 1 i 200000 2<HHHH> 

UKHHHH) 100000 
1 & 60900 60000n 40000 loooo 
2.4 30<HH> 60000
3& 20000 60000

20á 10000 200000
50 ä 5000 250000

4004 2000 800000
“ 7204 1000 720000

10004 500 500000
278004 2(H) 5560000

30.0(H)nyer.«»d(j 9.550,(HH)

1398- október 22.

vártam lűle, le teljesen szabadon vá-

*a9lllMily hajmeresztő módon ítélhet egy 

... értesült gyám a szerelemről.
J0 jját nem látja hogy e távolmaradás 
pevmástól a legnagyobb bizonyítéka miszerint 
Jere'münk nem szándékozik az eget ostro­
molni ^em jsmételhelem eléggé, Ilona meny- 

jre tetszik nekem a fiatal katona. Ha véle­
ményem valemit nyom a latba, ezennel tud­
ora adom, hogyon kedvelem Hanvec kapi-
taUyt’.__ Roppant sokat nyom ! — feleiéin

élénken.
Jól van, mondá kezeit dörzsölve, te- 

hát a kapitány egy derők kedves fiú.
— Derék s kedves, ismétlem én, mint

avatnom visszhangja.
6J — Folyt. köv. —

Különfélék.
Különbség. — Sárossyék igen jó házas­

ában emek. Az asszony mindenben helyesli 
az ura nézeteit.

— Ami azt illeti, én jobban ismerem 
családi viszo yaikat és úgy tudom, hogy a férj 
heiyesli mindenben neje nézeteit.

Hirdetés. Franezia lapban lvassu c a 
Rvetkezü hirdetést :

Eladó
egy majom, egy kutya, és két papagály. Igen 
olcsón adom, miután férjhez megyek és nincs 
többé szükségem ez állatokra. Ajánlatok «Szen­
de* czim a alt.

*

— Pistike : Papa, szeretném, ha léány 
lennék.

— Papa : Miért ? 
■ Pis ike : Mert akkor nem kérdezné

mindenki tőlem azt, hogy mi lesz belőlem, ha 
felnövök.

— Bukvány ur pénzügyi sikerei meg­
lepőek.

— Mennyiben ?
— Ö maga sokszor beszélte nekem, hogy 

a mikor kezdte, nem volt többje 10 azaz tiz 
forintnál. Tegnap pedig a?t hallottam, hogy 
százezer forint adóssággal csődbe került.

*

Műkedvelő iró : Mi a legfőbb kelléke 
egy fiatal írónak, hogy vigye valamire ?

Öreg csont : Gyenge étvágy !

Eladó föld.
425 katasztrális hold löld, melyből 

30 hold dohánytermelési enge­
délyijei, 13 hold szölőtelepit-
vény (ez még 37 holdon folytatható), 
a rajta levő gazdasági épületekkel együtt 
minden órán eladó.

Értekezhetni a tulajdonos Kiss 
Sándorral a Vértesi-tanváu.

A leghatásosabb füvekből van készítve.

Az egyedüli gyógyszer : reuma, podagra, köszvény 
és egyéb végtag fájdalmak ellen. Az a szer már 
ezer és ezer — még a legkétségbeejtőbb — 
esetben is gyökeres gyógyulást hozott 
és ezért orvosi szaktekintélyek a 
legm degebb in ajánlják.

Egy nagy üveg ára 
1 forint 50 kr.

1 kis üveg 80 kr.
(Utánvéttel 30 krral 

drágább.) Valódi állapotban 
a (eltaláló és főraktárosnál

Dr. O WALDING-nál
kapható. — Stattgarth, Gaisburgstrasse 14.

Egy kísérlet Heureka reuma elleni szeremmel felül­
múl minden várakozást.

Kitűnő bedörzsölésre való szer.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium 
ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték III. Sorsjáték I. osztályára szóló 
sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főelávusitoknak elárusitás végett kiadattak. — A Ma­
gyar Kir. Pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik :

Á Magy, Kir. Szab. Osztálysorsjáték Sorsolási Terve.
Harmadik Sorsjáték.

100.000 sorsjegy 50.000 nyeremény.
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Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbróságnak V. V. 363/3 1898. P. sz. végzése folytán

«„hírré tétetik, miszerint Fischer Adolf dvbrerzeui lakos részére Tóth András
debreczeni lakostól 164- frl 96 kr. tőke, ennek 1898. évi Augusztus hó 1-ső
CHOiecí , . „ , , ___ , : . „,ij- f. A („| OU Ur nprlmltgácr
n Diától szamiiaildu O°/0 hctiiiaimi ro cudl« Oao/.cbbli -x\j -■ v •“ • r °
erei'dg 1898. évi augusztus hó 24-én biróilag-lefoglalt és 806 Irt 40 krra be­
tilt kész szűrök, bútorok es egyéb ingóságok 1898. évi október hó Z5-en 
d e lO érakor kezdetét veendő és Debreczenben Méliusz-tér Í r sz. a. megtar- 
ta dó nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek azonnali készpénz iizetés 
IIIi llett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1898 évi október hó 15.
Bddogh Zsigmond

bír. kiküldött.

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

9.000,000 iw»
Az összes 50,000 nyeremény

JEGYZÉKE
A legnagyobb nyeremény a Icgezorenc.cmbb esetben

l,®00j)000 korona,
A nyeremények részletes beosztása a következő:

Korona

jutalom 600000
nyer. á 400000

sooooo
1410000 

„ 60000
80000 
70600 

„ 604)4)4)
„ 44)4)4)0
„ 5SOSSS
„ 854NN)
„ 2mmi>
„ I5eee
„ 1410410

5000
. &mm
„

„ 14H»0
504) 

„ 6410
300 
170

„ 160
1410 
80
40

15650!

50,000 "LS 13.160,000
melyek hat húzásban sorsoltatnak ki.

A harmadik nagy magy. kir. osztálysorsjáték 
nemsokára ismét kezdődik és

100,000 újból 50.000
sorsjegyre nyeremény

jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék sze-
rint az összes sorsjegyek fele feltétlenül 

nyerni fog.
A nyerési esélyek tollát, mint már általa- 

nosan ismeretes, óriásiak.
Összesen tizenhárom millió 160.000

koronát sorsolnak ki biztosan. A legnagyobb 
nyeremény legszerencsésebb esetben

egy millió korona.
Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti 

soré,jegyeket a tervszerű eredeti árban ős
pedig :
egy egész 1-SŐ oszt. eredeti sorsjegyet 6 — frt 

„ fél „ .. ti » 3" ”
,, negyed ,, „ •> » 150 „

,, nyolezad „ ,, » >> »
küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előlegen 

bohtlldóac ellenében.

A húzások után megküldjük tisz­
telt vevőinknek a hivatalos húzást 
jegyzéket, hivatalos tervezetek pedig 
díjtalanul állanak rendelkezésre. A 
húzások a magy. kir. kormány 
ellenőrzése mellett nyilvánosan 
történnek és azoknál mindenki meg­
jelenhetik.

Kérjük a. rendelményeket mi­
előbb, legkésőbb azonban

f. é. október hó 29-ig
hozzánk beküldeni.

TiilíliK Á. te TSA
a m. kir szab osztálysorsj&ták 

főelérusitói

BUDAPEST, V., Váe/J-köriit 4|,i
Rendelőiévé! levágandó Török A. és TArsa uraknak Budapest.
Kérek részemre...................  I. osztályú magy. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a

hivatalos tervezettel együtt küldeni.
) ntánvótolezni kórom < ^ ncm telsző törlendő.

Az összeget..........................frt j „„gtantalványnyal küldöm (

A nagy Krach!
Now-York óa Londonban az európai áll, 
mókát sem hagyták érintetlenül és óbból v " 
folyólag egy nagy ezüstáru gyár indíttatvi 

já érezte magái, hogy Összes készletéi csakis a 
'ti munkadíj csekély megtérítése ellenében el 
i árusilja. Fel vagyok hatalmazva, ezen mee- 
f bízást eszközölni. Ennek folytán 6 frt 60 

krói-t küldöm bárkinek a kővetkező tár­
gyakat;

6 darab legfinomabb asztali kés valódi an­
gol pengéből,

6 darab amerik. szab.-ezüst-villa egy drból 
ál lólag,

6 darab amerik, szab.-ezüst-evőkanál,
12 darab amerik. tzab.-ezüst-kávéskanál 
1 darab amerik, szab.-eeüst-levesmérő
1 darab aznenk. szab.-ezüst-tejmérö,
2 darab amerik. szab.-ezüst-tojástörő,
6 darab angol Victéria-aljtányér,
2 darab Itatásos tábla-gyertya tartó,
1 darab teaszürő,
1 darab legfinomabb ezukovszóró.

44 darab összesen 6 frt 60 kr.
A fenti 44 darab ezelőtt 40 frtba került, és 

most ezen tárgyak 6 frt 60 kr. leszállított 
álban kaphatók. Az a merik, szab.-ézüst tel­
jesen fehér érez, mely az ezüst színét 25 
évig megtartja, s ezért jótállás vállaltalik. 
Bizonyítékául annak, hogy ezen hirdetés 

Jjjgr* nem szédelgés, -*29KU 
kötelezem magamat, mindenkinek, kinek az 
áru nem tetszik, kifogás nélkül az összeget 
visszaadni, ép ezért ne mulassza el senki a 
kedvező -lkaimat megragadni, hogy ezen 
remek garnitúrát megrendelje, mely még 
azon kívül igen alkalmas

pompás lakaűalrai és alkalmi ajándék
H is, úgy mint minden jobb háztartáshoz. 

Kapható csakis

A. HIRSCHBERG’s
Hauptagentur der vereinigten amerik. Patent 

Silber waaren-F abriken

Wien, II., Rembrandstrasse 198 — Telephon 7114. sz.
Szétküldés a vidékre utánvét, vagy az összeg elöleges 
beküldése mellett.

Tísstitópor hozzá 10 kr.
Valódi csak az itt látható védjegygycl F 

(egészségi érez)
Kivonat az elismerő iratokból y) ~

Küldeményt megkaptam és avval Igen ' y / 
megvagyok elégedve, kérek még egy remek ^ j, 
garnitúrát 6 frt (10 krért

Kolozsvár, 3 exell. Bánffy báróné.
A küldeményt megkaptam és igen meg vagyok vele 

elégedve.
Gáad, 1898. szept. 1.

C Chotek-Gndenns grófné.
A mintával nagyon meg vagyok elégedve és kérem 

az egész collectióí.
Sopron, Marsohall báróné,

BRUNNI

POSZTO
gyapjúszövet

maradékok is.
közvetlen, legolcsóbb beszerzési forrás Ízléses 

legújabb és kitűnő gyártmányoknak!

Kérjen Ön
Házi és toll Bzttvotok. Palmerston, Kammgarn 
Cheviot és legjobb lödön sziivetek stb-bol 
tartalma collectiót a cs. kir. szab. finom poszté 

és gyapjúszövet gyár raktárából

NIopíz Sch war*
Zwitt.au (Brünn.)

Legcsekélyebb méret is adatik. Hemtelsző Jis-- 
szavétetik. Minták bérmentve. Küldés utánvéttel.

Ezer elismerés.
Minták, melyre nem történik megrendelés vissza 

kívántainak.


